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Kazakistan Ahıska Тürkleri Мilli Мerkezi'nin Uluslararası gazetesi
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DATÜB Genel Başkan yardımcımız ve Gürcistan Ahıska Türkler Vatan Cemiyeti Başkanımız İsmail Molidze’ye  geçen sene 2012 
yılın 23 Mayıs’da kimliği belirsiz şahsler tarafından gündüz saatlerinde Tifl is’te saldırıya uğramıştı. Başından ve vücudunun değişik 
yerlerinden aldığı darbeler sonucunda yaralanan Başkanımız Tifl is Devlet Hastanesi acil servisine kaldırılarak tedavi altına alınmıştı. 
Tedavi edildikten sonra taburcu olan Başkanımız, başına gelen olaydan dolayı kendini  toparlamak için bir süre kenara çekilmesini 
tercih etmişti. Ancak Gürcistan ile bağlantısını hiç kesmedi, vatana dönüş yolunda uzaktan ve yakından olsa bile repatriyasiya süre-
cine destek verdi, Başkanımızın sağlık durumu iyi olmamasına rağmen, DATÜB Başkanımız sayın Ziyaeddin Kasanov’un  desteğiyle 
her ay Tifl ise gelerek Gürcistanın yeni Hükümet yetkileriyle birkaç görüşmelerde bulunmuştu. Her geldiğinde önemli görüşmeler 
yaparak Repatriyasiya sürecini yakından takip etmiştir ve gerekli adımlar atmıştır.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği Genel Başkanı, Kazakistan Ahıska Kültür Merkezi 
Başkanı Ziyaeddin Kasanov Bey tarafından Ahıska Kültür Merkezinde bayramlaşma 
programı yapıldı. Programa Almatı ilçe  ve köy temsilcileri ile Şımkent dernek başkanı 
Taraz dernek başkanı ve iş adamları Katev temsilciler Türkiye’den gelen dernek ve vakıf 
başkanları ile halkımızın yoğun katılımıyla başlamıştır. 

Açılış konuşmasında Din Komitesi Başkanı Fuat Uçar tüm halkımızın bayramını 
tebrik ederek sözlerine başladı:

Вести здоровый образ 
жизни должен каждый из нас. 
Для кого-то спорт – это лишь 
хобби, а кто-то и вовсе не 
видит пользы от него. Есть же 
такие мальчишки, которые с 
детства мечтают стать вы-
дающимися спортсменами 
своей страны и посвящают 
себя спорту полностью. И я 
считаю, что человек, который 
поставил перед собою цель, 
обязательно достигнет ее. Я 
хочу вам рассказать о моло-
дом спортсмене, который с 
детства занимается вольной 
борьбой. Несмотря на свои 
юные годы, он уже многого 
достиг, неоднократно стано-
вился чемпионом Казахстана.  

Мы часто произно-
сим слово «учитель», 
но не задумываемся, 
какую огромную роль 
играет он в нашей жиз-
ни. Отправляя ребёнка 
в школу, родители 
полностью доверяют 
его учителю. В воспи-
тание и формирование 
ребёнка учитель вносит 
свой вклад. И каждый 
со мной согласится, что 
учитель – это не просто 
профессия, это миссия. 
Ведь всех нас во многом 
сформировала школа, и 
в первую очередь наши 
педагоги. Сколько сил, 
труда, души, терпения 
учителя вкладывают в 
каждого из своих учени-
ков, чтобы они выросли 
счастливыми людьми. 
Каждый человек, ко-
торый выбирает эту 
профессию, уже не живёт 
для себя, он полностью 
посвящает себя детям. 
Я хочу рассказать вам, 
уважаемые читатели, о 
выдающемся педагоге, 
который посвятил свою 
жизнь воспитанию детей. 
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Başkanımız Gürcistanın 
yeni Hükümet yetkilerinden 
kendisine 2012 senesinde yapı-
lan saldırının aydınlığa kavuş-
masını birkaç defa talepte bu-

lunmuştu. Bu telebe ilk cevap 
olarak  2 Nisan 2013 yılında 
Gürcistan Onbusmani Sayın 
Uça Nanuaşvili basın karşısı-
na çıkarak Başkanımıza yapı-

lan saldırıyı konuşmuştu ve en 
onemlisi ise geçen gün 30 Tem-
muz 2013 yılında, saat 17:10 de 
Gürcistan Ombudsmanı Sa-
yın Uça Nanuaşvili tarafından 
Gürcistan Parlamentosunda 
yapılan yıllık raporunda 2012 
yılında Gürcistanın geçmiş Hü-
kümeti tarafından kanun dışı 
yapılan önemli olaylardan biri 
de  DATÜB Genel Başkan yar-
dımcımız ve Gürcistan Ahıska 
Türkler Vatan Cemiyeti Başka-
nımız İsmail Molidze'ye yapı-
lan saldırıyı gündeme getirdi. 
Parlamento binasında bulu-
nan Diplomatlar, Uluslar arası 
Organisasyonlar ve 150 millet 
vekili önünde saldırının ne se-
beple yapıldığını konuştu ve bu 
saldırıya açıklama getiren Om-
budsman saldırının Gürcistan 
iç işler bakanlığı tarafından ya-
pıldığını açıkladı.  

Ombudsman saldırıyı açık-
larken şu ifadeleri kullandı: 
Gürcistan VATAN Cemiyeti 
yıllardır Gürcistandan Haksız 
sürülen Meshet Türklerinin 
Vatanlarına dönmeleri konu-
sunda aktif çalıştığı için onlara 
karşı  baskılar ve izlenmeler 
yapılıyordu devlet kurumlar 
tarafından. 

’’İşte bunlardan biride 
Gürcistan VATAN Cemiyeti 
Başkanı İsmail İso Molidze’ye 
yapılan saldırıdır, bu vatandaşı 
yani VATAN Cemiyetin baş-
kanı geçen yılın Mayis ayında 
İç İşler Bakanlığın temsilcileri 
tarafından acımasızca dövüldü 
ve bugün bile Meshet Türkle-
rin hakları ihlal ediliyor’’ diye 
konuştu.    

Değerli hemşerlerimiz gör-
düğünüz gibi yıllardır Ahıska-
lıların Vatanlarına dönmeleri 

için çaba gösteren ve Ahıs-
kalıların haklarını savunan 
Gürcistan Meshet Türkleri 
Vatan Cemiyeti başkanı Isma-
il Molidze'ye bu saldırı kasten 
yapılmıştır, çünkü onların ni-
yetleri Gürcistandan haksız 
sürülen Meshet Türklerinin 
yani Ahıskalıların Vatanlarına 
dönmelerini engellemek için 
yapılmıştı. 

En önemlisi ise saldırının 
bir daha canlı yayında açıklan-
masıydı.

Değerli Başkanımıza bir 
daha geçmiş olsun dileklerimi-
zi sunuyoruz ve  vatan müca-
delemizde başarılar diliyoruz. 
Sayın Başkan Allah sizi koru-
sun ve  yolunuzu açık etsin. 

GÜRCİSTAN 
AHISKA TÜRKLERİ
VATAN CEMİYETİ 

YÖNETİM KURULU
TİFLİS. 2013

DATÜB Genel Başkan yardımcımız ve Gürcistan Ahıska 
Türkler Vatan Cemiyeti Başkanımız İsmail Molidze’ye  geçen 
sene 2012 yılın 23 Mayıs’da kimliği belirsiz şahsler tarafından 
gündüz saatlerinde Tifl is’te saldırıya uğramıştı. Başından 
ve vücudunun değişik yerlerinden aldığı darbeler sonucunda 
yaralanan Başkanımız Tifl is Devlet Hastanesi acil servisine 
kaldırılarak tedavi altına alınmıştı. Tedavi edildikten sonra 
taburcu olan Başkanımız, başına gelen olaydan dolayı kendi-
ni  toparlamak için bir süre kenara çekilmesini tercih etmişti. 
Ancak Gürcistan ile bağlantısını hiç kesmedi, vatana dönüş 
yolunda uzaktan ve yakından olsa bile repatriyasiya sürecine 
destek verdi, Başkanımızın sağlık durumu iyi olmamasına 
rağmen, DATÜB Başkanımız sayın Ziyaeddin Kasanov’un  
desteğiyle her ay Tifl is’e gelerek Gürcistan’ın yeni Hükümet 
yetkileriyle birkaç görüşmelerde bulunmuştu. Her geldiğinde 
önemli görüşmeler yaparak Repatriyasiya sürecini yakından 
takip etmiştir ve gerekli adımlar atmıştır.

SÜT ÜRETİMİ 2020’DE 1,7 MİLYON 
TONA ÇIKACAK

Tarım 
Bakanlığı’nın 2014-
2020 yıllarını kap-
sayan dönem için 
Kazakistan'da süt 
hayvancılığını geliş-
tirme planını hazır-
ladığı bildirildi.

Bunun sayesinde ülkede süt üretiminin 2020 yılına doğru 
1.7 milyon tona çıkacağını, süt ithalatının azaltılmış olacağı-
nı Bakanlar Kurulu toplantısında dile getiren Tarım Bakanı 
Asıljan Mamıtbekov, iş planı ile herbiri 1 bin 200 baş sağılan 
hayvan kapasiteli 20 mandıra çift liğinin inşa edilmesi öngö-
rüldüğünü bildirdi.

Ayrıca, bölgelerde kapasitesi 24, 50, 100 ve 200 baş sağılan 
hayvan olan 2 bin mini çift lik kurulması öngörülmektedir.

(Kazakhstan Today)

5 BİN ÇİNLİ KAZAKİSTAN 
VATANDAŞLIĞINI ALDI
Kazakistan toplum adamları-

nın Kazakistan’ın Çin ile vizesiz 
rejimine karşı çıktıkları bildirildi. Resmi verilere 
göre 5 bin Çinli’nin Kazak vatandaşlığını aldığını id-
dia eden “Ruh ve Dil” kulübünün aktif üyelerinden 
İnga İmanbay, “Batı Kazakistan’da uçağa binerseniz, 
yolcuların %60-70’inin Çinli olduğunu görürsünüz. 
Yani milli güvenlik yüksek bir riskle karşı karşıya-
dır” diye konuştu.

Geçtiğimiz günlerde Sanayi ve Yeni Teknolojiler Bakanlığı 
Sanayi ve Turizm Komitesi Başkan Yardımcısı Muhit Saymasov, 
“Kazakistan ile Çin Hükümetleri arasında vizesiz turist grup zi-
yaretlerine ilişkin anlaşmanın imzalanacağını açıkladı. Buna kar-
şılık bir grup toplum adamı iki ülke arasında vizenin kaldırılma-
sını protesto ederek mitinge çıkmayı planladıklarını bildirdi. 

(gazeta.kz)

ORTALAMA KİŞİ 
BAŞI GELİRDE ÖNDE 

GELEN BÖLGELER 
AÇIKLANDI

İstatistik Ajansı’nın 
bildirdiğine göre, 2013 
yılının Haziran ayında kişi 
başı gelirde lider konum-
da olan Atırau Eyaletini 
ülke ortalamasını sırasıyla 
2.1 ve 1.7 kat aşan Almatı 
ve Astana şehirleri takip 
ediyor.

Aynı zamanda en düşük ge-
lirli bölgeler arasında kişi başı 
gelirin ülke ortalamasından 
%21,9 - %38 oranında düşük ol-
duğu Güney Kazakistan, Jambıl 
ve Almatı Eyaletleri yer alıyor. 
Nüfusun reel gelir artışlarının en 
yüksek oranı Batı Kazakistan ve 
Kostanay Eyaletlerinde ve Astana 
şehrinde kaydedilmiştir.

Genel olarak, resmi istatis-
tiklere göre, Haziran 2013’te kişi 
başına nominal geliri 2012 yılı-
nın aynı dönemine nazaran % 
6,2 artışla 55.340 tengeyi oluştur-
du. Aynı zamanda reel gelir %0,3 
oranında büyümüştür.

(bnews.kz)

Yakında Kazakistanlı Kadınlar 
Ayakta Doğurabilecek

 

14 Ağustos 2013 Kazakistanlı mucit tüm dün-
yayı şaşırtmaya hazırlanıyor.  Yeni tasarladığı 
doğum koltuklarının üretimini  başlatmaya ha-
zırlanan  bir Almatı sakini  olan kadın doğum 
uzmanı  Marat Suleymenov tüm dünyayı şaşırt-
mayı hedefl iyor. 

Almatı’da faaliyet gösteren Tıbbi Tadilat Fabrikası’nda tüm 
dünyada benzeri olmayan  doğum koltuğu üretilecek. Bu  kol-
tuk sayesinde kadınlar yatarak değil  ayakta durarak doğum 
yapabilecek. Koltuk içinden ısıtmalı olup koltuğun özellikle-
rinden birinin, doktorun oturma yeri ve çocuk  beşiği olduğu 
açıklandı. Konuyla ilgili bilgi veren Suleymenov,  seri üretimin 
başlatılmasını seneye planlıyoruz. Üretilecek koltuğun fiyatı  
oldukça  hesaplı olacak. Yurtdışında üretilen doğum masala-
rının ortalama fiyatları  2 milyon 800 bin tenge civarında. Ta-
sarladığım doğum koltuğunun fiyatı ise, 35 bin dolar olacak. 
Bununla birlikte, böyle doğum  koltuğu Kazakistan’ın yanı sıra 
tüm dünyada ilk defa üretilecek, dedi.

Dünyada hububat üretimi yüzde 8 arttı
 Küresel hububat üretiminin , bu yıl 1 Tem-

muz da başlayan ve gelecek yıl 30 Haziran da 
sona erecek bir yılda , önceki döneme göre 135 
milyon ton artışla 1 milyar 919 milyon tona ulaş-
ması bekleniyor.

Uluslararası hububat Konseyinin (IGC) raporuna göre, 
küresel hububat üretiminin , 1 Temmuz 2013-30 Haziran 
2014 tarihlerinde bir önceki döneme kıyasla yüzde 8 (135 
milyon ton) yükselip 1 milyar 919 milyon tona çıkacağı tah-
min ediliyor.

Dünyada hububat tüketiminin ise 65 milyon ton artışla 
1 milyar 883 milyon ton düzeyinde olacağı , ticaretin sadece 
1 milyon ton yükselmeyle 263 milyon ton seviyelerinde ger-
çekleşeceği varsayılıyor.

Üretimdeki yüzde 8 lik artışa karşı tüketimde daha az bir 
yükselme görülmesi beklendiğinden küresel hububat stokla-
rının 36 milyon ton artışla 368 milyon tona çıkması , avrupa 
birliği (ab) ülkeleri , ABD , Arjantin , Avustralya , Kanada , 
kazakistan , rusya ve ukrayna olmak üzere başlıca ihracatçı-
ların dönem sonu hububat stoklarının da geçen sezondan 39 
milyon ton artıp 133 milyon ton olması öngörülüyor.
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KATİAD HABER

AVRASYA EKONOMİK TOPLULUĞU 
ANLAŞMASI 1 MAYIS 2014 TARİHİNDE 

HAZIR OLACAK
Dışişleri Bakan Yar-

dımcısı Kayrat Sarıbay, 
Avrasya Ekonomik Top-
luluğu Antlaşması’nın 1 
Mayıs 2014 tarihine kadar 
hazır olacağını bildirdi.

Kayrat Sarıbay, “Halihazırda 
Gümrük Birliği ve Ortak Eko-

nomik Alan’da geçerli olan yasaların uyumlu hale getirmek ama-
cıyla çalışmalar yapılmaktadır.

Bu yasalara istinaden 1 Ocak 2015 tarihinde yürürlüğe girmesi 
planlanan Avrasya Ekonomik Topluluğu Anlaşması’nın 1 Mayıs 
2014 tarihine kadar hazır olması gerekmektedir” diye konuştu. 
Dışişleri Bakanlığı nezdinde Avrasya entegrasyonu konuları ile 
ilgilenecek ayrı bir bölüm oluşturulduğu bildirildi.

Kazak uzmanlara göre, Avrasya Ekonomik Topluluğu’nun 
oluşturulması ile Kazakistan'ın yatırım cazibesi artacaktır.

Birçok yatırımcının Kazak pazarının küçük olmasından do-
layı burada işletmelerini açmadıkları, 160 milyon kişilik pazarı 
olan ve gümrük vergilerinin kaldırıldığı Gümrük Birliği’nin ise 
bambaşka imkanlar yarattığı dile getiriliyor.

Analistlere göre, Avrasya entegrasyon projelerine katılacak 
olan Kazakistan, genellikle sadece büyük oyuncular ile işbirliğine 
giren Çin, Japonya, Hindistan gibi global pazarlar ile eşit şartlar-
da ekonomik diyalog sürdürebilecektir.

(kapital.kz)

İTHALATTA YENİ 
DÜZEN 

UYGULANACAK
Maliye Bakanlığı Gümrük Kontrol Komitesi’nin 

bildirdiğine göre, Avrasya Ekonomik Komisyonu 
kararının yürürlüğe girmesi ile Kazak ithalatçıla-
rı gümrük organlarına gümrük beyannamesi ile 
birlikte malların Gümrük Birliği'nin taleplerine 
uygunluk belgesini sunmalıdır.

Gümrük Kontrol Komitesi Organizasyon Müdürü Omir-
zak Beyspekov’a göre, uzun süre gerektiren belgelendirmenin 
yapılması halinde ithalatçıların uygunluk belgesinin çıkması-
nı beklerken mallarını antrepoda bekletmeleri şart değildir.

İthalatçı gümrük beyannamesini sunduktan ve gereken 
vergi ve harçları ödedikten sonra gümrük organları tüm iş-
lemleri yapacak ve malları gümrükten şartlı çıkaracaktır. Bu 
mallar gümrük işlemleri bitene kadar üçüncü kişilere satıla-
maz, devredilemez ve kullanılamaz. Aynı zamanda gümrük-
ten şartlı çıkarılan bu malların belgelendirmesinin herhangi 
bir sebeple yapılamaması halinde geri gönderilmesi zarureti 
doğmakta ve bu durumda daha evvel ödenmiş olan vergi ve 
harçların iade edilmeme ihtimali mevcuttur. 

(Kazakhstan Today)

ALMATI’DA 
İŞADAMLARI 

TİCARET 
SEKTÖRÜNÜ 

TERCİH EDİYOR
Resmi istatistiklere göre, Almatı’da kayıtlı şir-

ketlerin çoğu otomobil ve motosikletlerin tami-
ri dahil olmak üzere toptan ve perakende ticaret 
sektöründe faaliyette bulunuyor.

1 Ağustos itibariyle şirketlerin %38,4’ünün ticaretle uğ-
raştığı bildirildi. Profesyonel, bilimsel ve teknik faaliyetler 
(%12.6) ikinci, inşaat üçüncü sırada (%10.1) yer alıyor. Ka-
yıtlı işletmelerin %45.3’ü faal durumdadır.

Almatı’daki semtler bazında şöyle bir tablo ortaya çıkmak-
tadır: Almalı semtinde kayıtlı 24 bin 500 firmanın 11.333’ü, 
Bostandık semtinde 20 bin 399’un 9.062’si, Medeu semtinde 
ise 17.963 firmanın 7.933’ü faaldir.

Kayıtlı ve faal şirketlerin en az olduğu Alatau semtinde bu 
rakamlar sırasıyla 1.692 ve 1.162’dir. 

(bnews.kz)

İNŞAAT NORMLARI DEĞİŞECEK
Başbakan Birinci Yar-

dımcısı - Bölgesel Kal-
kınma Bakanı Bakıtjan 
Sagıntayev, 9 Ağustos’ta 
Bakanlıkta düzenlenen 
toplantıda, şu anda geçerli 

olan inşaat normlarının bir ay içinde değiştirilmesi 
ve akabinde İnşaat Kanunu’nun üzerinde çalışılması 
konusunda talimat verdi.

Tüketiciler Ligi’nin raporlarına göre, Konut Sahipleri 
Kooperatifl eri’nin çalışmaları ile ilgili vatandaşlardan her yıl 11 
bin adet şikayet geldiğine değinen Bakan Sagıntayev, bu konu-
ya çözüm bulunması gerektiğini, kalıplaşmış normların yerine 
yeni uygulamaların getirilmesi gerektiğini Halihazırda ülkenin 
çeşitli bölgelerinde Konut ve Kamu Hizmetleri Modernizasyon 
Programı’nda belirlenen hedefl ere ulaşılmadığını vurguladı. 

(Kazakhstan Today)

ALMATI’DA ÜÇ YIL İÇİNDE 3 BİN 
KİŞİYE İSTİHDAM SAĞLANDI

Almatı Valisi Ah-
metjan Esimov 8 
Ağustos’ta düzenlenen 
“Kazakistan'ın En İyi 
Ürünü” adlı bölgesel 
yarışmayı kazananla-
rın ödül töreni sırasın-
da yaptığı açıklamada, 

2010-2013 yıllarını kapsayan dönemde Almatı’da 
3 bin kişiye istihdam sağlayan 19 yeni işletmenin 
kurulduğunu bildirdi.

Hızlı Sanayi ve İnovasyon Gelişme Programının Almatı’da 
sistemli bir şekilde uygulandığını vurgulayan Vali, yeni işlet-
melerin projeledikleri kapasitenin %86’ına çıktığını, bunun 
ülke genelindeki duruma göre çok iyi bir gösterge olduğunu 
söyledi. 

(bnews.kz)

KAZAKİSTAN’DA 
ORTAK EMEKLİLİK 

BİRİKİM FONU 
KURULDU

Kazakistan Cum-
huriyeti Hükümeti’nin 
31.Temmuz.2013 tarih 
ve 747 sayılı Kararı ile 
Kazakistan’da Ortak 
Emeklilik Birikim Fonu 
kuruldu. 

Karar gereği Devlet Emek-
lilik Birikim Fonu A.Ş.’nin 
adı Ortak Emeklilik Birikim 
Fonu olarak değiştirilerek, Ka-
zakistan Halk Bankası Emek-
lilik Fonu, Kazakistan Halk 
Bankası A.Ş. Yavru Şirketi, 
Kazkommertsbank’ın yavru 
kuruluşu olan Grantum Emek-
lilik Birikim Fonu ve Ular Umit 
Emeklilik Birikim Fonu kamu-
laştırılarak Ortak Emeklilik 
Birikim Fonu’nun bünyesine 
girecektir.

(zakon.kz)

SÜRÜCÜ BELGESİ ARTIK ONLİNE
“Ulusal Bilişim Teknolojileri” A.Ş’nin bildirdiği-

ne göre, bundan böyle Kazakistan’ın tüm şehirlerin-
de sürücü belgesi online değiştirilebilecektir.

Elektronik hizmetten sürücü belgesinin kullanım süresinin 
sona ermesi veya yeni tasarım belge ile değiştirilmesi halinde ya-
rarlanılabilir.

www.egov.kz portalında yapılan başvuru elektronik imza ile
tasdiklenerek scan edilmiş fotoğraf ile birlikte gönderile-

cektir. Hazır sürücü belgesini sürücüler Özel Halka Hizmet 
Merkezi’nden alabileceklerdir.

Online başvurular süresi dolmak üzere olan sürücü belgesinin 
değiştirilmesi için ancak yapılabilir. Süresi artık dolmuş olan sü-
rücü belgelerle ilgili online başvuru yapılamaz.

Halihazırda, 120 Kazak vatandaşı sürücü belgesini online de-
ğiştirmiş bulunmaktadır. 

(kazinform)

NAZARBAYEV 
“EXPO – 2017” 

KROKİLERİNİ 
DEĞERLENDİRDİ
Cumhurbaşkanlığı 

basın bölümü, Cum-
hurbaşkanı Nursul-
tan Nazarbayev’in 13 
Ağustos’ta ziyaret ettiği 
“Körme” Fuar Merke-
zinde “EXPO – 2017” 
Fuar Kompleksi’nin mi-
mari krokileri hakkında 
bilgi edindiğini bildirdi.

Dünyanın dört bir yanın-
dan 50 uzmanın katıldığı mi-
marlar yarışması çerçevesinde 
hazırlanan krokiler Devlet Baş-
kanının tensibine sunuldu.

Yarışmaya Türkiye dahil 
toplam 20 ülkeden başvuru 
yapılmış olup, yarışmacılar 
arasında Astana’da projeleme 
çalışmalarında başarılı olan 
yabancı mimarlar ve şirketler 
yer alıyor: Manfredy Nikollet-
ti (Kazakistan Konser Salonu), 
“Stüdyo-44 (Öğrenciler Sara-
yı), Sembol şirketi (Han Çadı-
rı) vs.

Nursultan Nazarbayev bir 
ay içinde yarışma sonuçlarının 
açıklanması ve “EXPO – 2017” 
Fuar Kompleksi’nin temelini 
oluşturacak krokinin seçilme-
sine dair talimatlar verdi. 

(zakon.kz)
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Первые сведения о 
массовых миграциях 
татар в этот регион от-

носятся к середине ХVIII века. 
Земля казахов привлекала та-
тар благожелательным отно-
шением коренного населения, 
близостью его языка, единой 
верой, сходством социальных 
и национальных чаяний.

Первоначальными точками 
расселения татар во второй по-
ловине ХVIII века был Уральск, 
с 1760 года царским прави-
тельством было разрешено 
заселение Иртышской линии, 
и татары устремляются в по-
строенные на ней крепости Пе-

тропавловск и Семипалатинск. 
В конце следующего столетия 
в этих городах существовала 
развитая сеть татарских квар-
талов, мечетей, медресе и 
школ-мектебов. В 1862 году в 
Семипалатинске жили 6 тысяч 
человек, треть из них – тата-
ры. В 1915 году в Петропавлов-
ске было 65 тысяч жителей, 1/3 
из которых также представля-
ли татары. Потомки первых та-
тарских переселенцев весь XIX 
век следовали дальше, вглубь 
казахской степи. Так возникли 
крупные диаспоры в Кокчета-
ве, Акмолинске, Павлодаре, 
Атбасаре. Во второй половине 
XIX века татары из Семипала-
тинска и Петропавловска стали 
селиться в Верном (ныне Ал-
маты).

До революции многие та-
тары занимались мелким ре-
меслом, скорняжным делом, 
обслуживанием неотложных 
бытовых нужд населения. 
Основным занятием была все 
же торговля. Татарские купцы 
вели торговлю хлебом, меха-
ми, кожей, коврами, тканями, 
галантерейными товарами, го-
товым платьем, кондитерскими 
товарами, восточными пряно-
стями и специями, вытесняя из 
этих сфер торговцев из числа 
местных народов.

По мере вовлечения татар 
в социальную жизнь новых 
территорий в диаспорах выде-
лялись лидеры, состоятельная 
часть мигрантов. По их ини-
циативе в городах стали соз-
даваться мусульманские об-
щины, а затем и национальные 
центры, которые занимались 
удовлетворением религиозных 
и культурно-просветительских 
потребностей. Открывались не 
только медресе при мечетях, 
но и светские школы, созда-
вались клубы, товарищества 
взаимопомощи и благотвори-
тельности, формировалась 
национальная общественная 
мысль, в наиболее передовых 
центрах которой – Уральске, 
Петропавловске, Семипала-
тинске – издавались газеты, 
книги, создавалась националь-
ная интеллигенция.

Так, уроженец села Кай-
бицы Казанской губернии Му-
тыгулла Тухватуллин основал 

в Уральске медресе «Муты-
гия», в котором 11 лет учил-
ся и работал татарский поэт 
Габдулла Тукай. Это учебное 
заведение, как и медресе «Му-
хаммадия» в Казани, «Галия» 
в Уфе, «Хусания» в Оренбурге, 
стало кузницей кадров татар-
ских просветителей конца XIX 
– начала XX века. Уровень и 
качество знаний, даваемых в 
этих медресе, соответствовал 
вузовскому образованию свое-
го времени. Татарский капитал 
широко проникал в Среднюю 
Азию. Татарские купцы откры-
вали салотопни, мыловарни, 
скотобойни, склады и торговые 

дома в Костанае, Актобе, Ир-
гизе, Карабутаке. Самую боль-
шую известность среди купече-
ства получила династия купцов 
и промышленников Мусиных из 
Семипалатинска.

Родоначальник династии, 
казанский татарин Муса Мусин 
начинал с выделки кож. Уми-
рая в 1832 году в возрасте 92 
лет, он оставил сыну Садыку 
приличное состояние. На эти 
деньги Садык открыл магази-
ны в Семипалатинске, Аягузе, 
Зайсане, начал строить муко-
мольный завод, который пусти-
ли в эксплуатацию его сыновья. 
Дети Садыка Латиф, Фатых и 
Салим приумножили богатство 
семьи. Латиф Мусин, закупив 
более 50 пароходов и барж, 
наладил грузовое и пассажир-
ское судоходство по всему Ир-
тышу. Увлекся он и горным де-
лом, развернув золотодобычу 
в рудниках Алтая и Восточного 
Казахстана. Вскоре в Семипа-
латинске, Змеиногорске, Усть-
Каменогорске открылись при-
надлежащие ему ювелирные 
магазины. В его руках были со-
средоточены и основные пере-
возки хлеба в Россию. Капитал 
постоянно увеличивался: в 
1900 году Мусины имели в рос-
сийских и казахских банках 2,5 
миллиарда золотых долларов 
США.

Мусины отпускали огром-
ные деньги на благотворитель-
ность. В 80-х годах XIX столетия 
в областном городе Семипала-
тинске насчитывалось свыше 5 
тысяч бедняков. Раз в год Му-
сины выделяли каждой семье 
по два мешка муки, 40 кило-
граммов сахара, чая и соли, 50 
килограммов мяса. Один раз в 
году бедняки могли бесплатно 
проезжать со столованием на 
купеческих пароходах по всему 
судоходному пути – от китай-

ской границы до Обской губы. 
Мусины выделяли средства на 
строительство мечетей, школ, 
спортивных сооружений, со-
держание учителей, направля-
ли детей из бедняцких семей 
на учебу в Россию, Англию, 
США.

Мусины по праву входили 
в число 150 самых богатых се-
мей Российской империи. По-
сле революции все их имуще-
ство было национализировано, 
но еще долго служили новой 
власти мукомольный завод и 
пароходы Мусиных.

После революции татары 
активно участвовали в государ-

ственном и культурном строи-
тельстве молодого казахского 
государства. Одним из созда-
телей казахского алфавита 
является Мухамматбилал Хи-
самутдинов. Через татар в Ка-
захстан проникло театральное 
искусство. В 20-х годах XX века 
самодеятельные театральные 
труппы были организованы в 
Петропавловске, Костанае, Ат-
басаре, Павлодаре, Уральске, 
а в Алматы работал татарский 
театр рабочий молодежи, в 

котором играли начинающие 
артисты будущего профессио-
нального казахского театра. 
Североказахстанский татар-
ский театр работал в 30-е годы 
в Петропавловске.

В послевоенное время при-
тягательным мотивом для пе-
реселения татар стало бурное 
промышленное строительство 
во всех республиках Централь-
ной Азии. В Казахстане татары 
устремились в шахты Кара-
ганды и Усть-Каменогорска, 
горнорудные комбинаты Те-
миртау, Джезказгана, Шымкен-
та, Джамбула (современный 
Тараз). Пиковым временем 

массового переселения татар 
из центральной части страны 
стали годы освоения казахской 
целины. В степи были созданы 
даже отдельные татарские со-
вхозы.

Как в советское время, так 
и в современном Казахстане 
татары представляют элиту 
казахского государства. Граж-
данское и сельское строитель-
ство, дорожное хозяйство в ре-
спублике возглавляли Фарид 
Галимов (позже – сенатор), 
Махмут Муслимов и Шамиль 
Бикбулатов. Еще одним сена-
тором парламента Казахста-
на из татар является Рашид 

Ахметов. Выпечкой хлеба в 
южной столице долгое время 
руководил президент акцио-
нерного общества «Алматы-
Нан» Равиль Хабибуллин. 

Одним из основоположни-
ков казахской профессиональ-
ной музыки является выдаю-
щийся татарский композитор 
Латыф Хамиди, создавший 
Государственный гимн Респу-
блики Казахстан. В оперном 
искусстве преуспевали Ришад 
и Муслим Абдуллины, Шамиль 
Шагалимов. Казахская земля 
является родиной крупней-
ших деятелей музыкального 
искусства Татарстана Нази-
ба Жиганова и Джаляла Са-
дрижиганова, здесь расцвел 
талант главного дирижера 
Государственного симфони-
ческого оркестра Республики 
Татарстан и оркестра Боль-
шого театра в Москве Фуата 
Мансурова. Всенародное при-
знание в Казахстане получили 
писатели Ибрагим Салахов, 

Тауфик Айди, Гриф Хайрул-
лин, Гаммар Исхаков, Асгадул-
ла Хамидуллин, Мунир Ерзин. 
Ряд крупных средств массовой 
информации республики воз-
главляли видные журналисты 
Ялкин Вафин и Вали Хуснут-
динов.

В историю казахской нау-
ки и техники вписаны имена 
бывшего вице-президента 
Академии наук Республики 
Казахстан, директора инсти-
тута ядерной физики Шавката 
Ибрагимова, директора инсти-
тута микробиологии и вирусо-
логии Альфарида Илялетдино-
ва, директора Казахского НИИ 

офтальмологии Галима Ульда-
нова, биолога Рауфа Гареева, 
участвовавшего в подготовке 
полетов человека в космос. Их 
имена занесены в «Татарский 
энциклопедический словарь». 

В Казахстане действуют та-
тарские и татаро-башкирские 
национально-культурные ор-
ганизации. Татарскими обще-
ствами Казахстана проводится 
значительная работа по сохра-
нению и развитию языка, куль-
туры и традиций татарского 
народа.

Самое крупное националь-
ное объединение татар Казах-

стана – Ассоциация татарских 
и башкирских этнокультурных 
центров Казахстана. Она объе-
диняет этнокультурные центры 
во всех областях РК и являет-
ся одним из соучредителей и 
полноправным членом Ассам-
блеи народа Казахстана. Ас-
социация организует научно-
практические конференции 
по проблемам сохранения 
татарской культуры, проводит 
республиканские Сабантуи, 
ежегодный музыкальный фе-
стиваль «Мелодии Иртыша», 
который проходит в Семипа-
латинске и Усть-Каменогорске. 
Национальные центры Петро-
павловска, Алматы, Павлода-
ра, Усть-Каменогорска, Аста-
ны открыли воскресные школы 
и классы изучения татарского 
языка. 

В Уральске создан центр 
Габдуллы Тукая, который яв-
ляется научно-методическим 
центром изучения и пропа-
ганды творчества поэта. При 
поддержке Республики Татар-
стан в Уральске создан музей 
Г.Тукая.

Большое внимание сохране-
нию музыкальных традиций и на-
следия татарского народа уде-
ляется татарскими обществами 
Алматы. Здесь вышли книги по 
истории и быту казахстанских 
татар, издан сборник их песен. 
Художественная проза и стихи, 
документальные очерки о та-
тарах также созданы Менгали 
Мусиным (Усть-Каменогорск), 
Грифом Хайруллиным (пред-
седателем Ассоциации татар-
ских и башкирских ЭКЦ РК), 
Равилем Гузаировым (Алматы), 
Раисой Бикмухаметовой (Пе-
тропавловск). 

Все национальные орга-
низации Казахстана работа-
ют в тесном сотрудничестве с 
Полномочным представитель-
ством Татарстана в Республи-
ке Казахстан.

Следует отметить, что 
благодаря демократическому 
законодательству Казахста-
на, толерантным традициям 
казахского общества, а также 
– в немалой степени – лич-
ной дружбе президентов Та-
тарстана и Казахстана, татары 
в этой стране чувствуют себя 
довольно комфортно, о чем 
свидетельствует небольшой 
поток миграции.

В Казахстане – вторая по численности 
татарская диаспора в зарубежье. Здесь про-
живает более 200 тыс. татар. Они представле-
ны во всех областях Казахстана и занимают в 
стране шестое место по численности.

Татарская диаспора в Казахстане, как и все 
диаспоры в Средней Азии, многослойна как по 
времени расселения, так и по исходным ме-
стам жительства. Здесь живут потомки казан-
ских, уфимских и касимовских татар, мишар 
из бывших Нижегородской и Саратовской 
губерний. Имеется особая прослойка илий-
ских татар, репатриированных в 50-х годах XX 
столетия из Синьцзян-Уйгурского автономного 
района Китая (СУАР). Все они составляют еди-
ную диаспору.
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Onun, derdini annesine an-
latırken söylediği,

 Rüyada gezdim dolaştım,
 Ana Tifl is diyarında;
 Dolu içtim kana kana,
 Ana Tifl is diyarında...

Şeklinde devam eden deyişi-
ni hatırlıyorum. Aynı hikâyede 
geçen bir deyişinde de Tifl is’e 
gitme arzusunu şöyle dile geti-
riyordu:

Bir güzelin aşkı düştü serime,
Ana ben Tifl is’e varmalı oldum.
Şimden gerü bu yer bana el vermez,
Ana ben Tifl is’e varmalı oldum.

 Âşık Garib’in Tebriz’i tas-
vir eden güzel koşmasında-
ki “Gürcistan’dan gelir balı 
Tebriz’in» mısrayı da hâlâ ak-
lımda. Yüzyıllardan beri anla- 
tılagelen bu hikâye Rus şâiri 
Lermontov’a da ilham vermiş. 
Demek ki Âşık Garib’imiz bu 
topraklarda, meçhul bir me-
zarda uyuyor.

Tifl is, Sovyet devrine kadar, 
Türk kültür tarihinin önemli 
merkezlerinden biri olmuştur.

Ahıskalı Ömer Faik’le Ce-
lil Memmedguluzade 1906’da 
Molla Nasreddin mecmuasını 
burada çıkarmışlardı. O za-
manlar Tifl is’te kaç tane Türkçe 
gazetesi çıkıyormuş. Ciddî bir 
okuyucu kitlesi olduğuna göre 
Tifl is’te, külliyetli bir Türk nü-
fusu mevcutmuş. Öyle ki Ömer 
Faik bu şehri Türk dünyasının 
merkezi olarak görüyordu.

Tifl is, 1801’den itibaren 
Rusların Kafk asya başkenti 
olsa da bunun askerî olmaktan 
başka bir anlamı yoktu. Burada 
Gürcü, Ermeni ve Türk ahali 
yaşamaktaydı. Ruslar geldikten 
sonra bu toplulukların birlikte 
yaşama kültürü yara aldı. İşte 
o tarihten beri Türkiye’de ve 
Kafk asya’da etnik fitne alevlen-
di, huzur bozuldu, uluslararası 
boyutlara ulaşacak sancılan-
malar başladı. Hepsi Rus yayıl-
macılığının eseri.

 İşte bu duygularla Tifl is’e 
doğru yola çıktım. Tifl is arşiv 
ve kütüphanelerini merak edi-
yordum. İstediğimiz gibi bir 
araştırma yapabilecek miydik. 
Türkiye’de Gürcü bilim adam-
larına sağlanan rahat ortamı 
biz orada bulabilecek miydik.

Tiflis’te
 Zaman, yağmurlu bir Ha-

ziran gecesinin öte yakaların-

da yüzerken uçağımız Tifl is’e 
indi. Uçağın merdivenlerinden 
inip otobüse doğru yürürken 
ayaklarım su içinde kaldı. Zira 
yer yer çatlamış olan apronda 
sular akıyordu.

 Arkadaşım Prof. Şureddin 
Memmedli, eşi Gülnara Ha-
nımla birlikte beni bekliyordu. 
Selâm ve hoşbeşten sonra onla-
rın memleketi olan Borçalı’nın 
Marnaul şehrine doğru yola 
koyulduk. Sabah kuşlarının 
cıvıltıları başlamıştı. Birer bar-
dak sıcak çaydan sonra daldı-
ğımız kısa uyku bizi dinlendir-
mişti. Marnaul, Tifl is’e 30 km 
mesafede bir Türk şehri; güzel 
bir asfalt yolla Tifl is’e bağlı.

Öğlene doğru kalkıp bir 
minibüsle tekrar Tifl is’e geldik. 
Büyükelçiliğimizi ziyaret ettik. 
Devlet Arşivi’ne gittik. Eli-
mizdeki resmî belgeler Türkçe 
olduğundan başlangıç yapa-
madık. Büyükelçiliğimizde 
Gürcüce belgelerimizi aldıktan 
sonra tekrar Arşiv’e gittik. Ge-
rekli işlemler yapıldı ve arşiv 
çalışmamıza başladık.

İkinci günün akşamı yine 
Marnaul’a gittik. Akşam yeme-
ğinin Şureddin Beyle Gülnara 
Hanımın akrabalarında ye-
dik. Bu şehirde insan kendini 
Kars veya civarında bir yerde 
hissedi yor. Yabancı olan bir 
şey yok...

Tifl is güzel bir şehir. Biz-
de Rus imlâsıyla Kura denilen 
Ardahan Suyu yani Kür Ir-
mağı (Gürcüler ona Mtkvari 
diyorlar), burada daha büyük 
daha heybetli akıyor. Bu ne-
hir Tifl is’e sadece letafet değil 
hayat veriyor. Irmağın her iki 
sahilinde, ağaçlıklar arasında 
uzanan ve trafiğin düzenli aktı-
ğı caddeler var. Yemyeşil tabiat, 
şehri içten ve dıştan kuşatıyor. 
Bizdeki arsa yağmacılığı bura-
da yok. Büyük parklar, mahalle 
aralarında küçük koruluklar ve 
bahçeler çok güzel. Ama biri-
si dediki, “Merak etme, sizin 
müteahhitler burada çok inşa-
at yapıyorlar; yakında Tifl is de 
Bursa gibi olur.’’ Gerçekten de 
Tifl is, nüfus ve tabiat itibariyle 
Bursa’yla kıyaslanacak bir şe-
hir.

İstanbul’da uçağa binme-
den önce karşılaştığım Gürcü 
Hanımlarla konuşurken elim-

deki Sovyet zamanından kalma 
bir Tifl is plânına bakarak Sta-
lin Parkı’nı sordum. Gülerek 
dediler ki, park duruyor ama 
Stalin adı çoktan uçtu!

İlk gün Tifl is’in Vake sem-
tinde Büyükelçiliğimize yakın 
bir yerde bulunan bu parka git-
tik; harika bir yer. Şimdiki adı 
Hürriyet Parkı. Park, büyük 
ağaçlar, heykeller, zafer anıtı 
ve çeşmesiyle ruhu dinlendiren 
bir mekân.

Bu şehirde herhalde en 
zor şey mideyi kandırmak! 
Tifl is gücenmesin ama bizim 
gibi gariplere açacağı sofrası 
yok gibi. Dilden dile dolaşan 
haçapuri’si, o kadar da latif 
değil! Bizim Posof’ta yapılan 

ve sıcak sıcak yenilen haçapur 
nerede? Şurada burada xaça-
pur yapan yerler varsa da bun-
lar önceden pişirmiş oldukları 
bu garip peynirli ekmeği büfe 
gibi yerlerde sadece satıyorlar. 
Oturup da bir içecekle birlikte 
yeme şansın yok!

Başka bir gün küçük ama 
latif bir pastanede yediğimiz 
taze haçapur’u da unutmuyo-
rum. Neyse ki Marjanişvili (siz 
anlayın Mercanoğlu) Bulvarın-
daki Türk lokantalarını keşfet-
tik de bu dertten de kurtulduk! 
Buralar yalnız Türklerin değil, 
Arap ve İranlıların da vazgeçe-
medikleri mekânlar. Hakikaten 
yemek kültürümüz ve lavaboya 
taallûk eden temizliğimiz dün-
yada bir tanedir.

 Yine bazı caddeler üzerin-
de ve alt geçit çıkışlarında rast-
lanan taze meyve satanları da 
kaydedelim.

Bu şehirde ulaşım, metro, 
belediye otobüsleri, Ankara’nın 
mavi dolmuşlarının sarıları ve 
taksilerle sağlanıyor. Yalnız 
korna çalmayı galiba biraz se-
viyorlar! Tifl is metrosu tabii 
ki modern değil; çok kasvetli, 
gürültülü ve rutubetten mey-
dana gelen berbat bir koku in-
sanı rahatsız ediyor. Trenleri 
geniş ama çok gürültülü. Ama 
1960’lı yıllarda inşa edilmiş! 
Bazı istasyonlara, herhalde 
Kür’ün altından geçen hatlar-

daki istasyonlara inen merdi-
venlerin uzunluğuna bakınca 
trenlerin ne kadar derinlerde 
çalıştığı anlaşılıyor. Bir merdi-
ven bakıma alınınca kullanıl-
mak üzere üçüncü bir ihtiyat 
merdiveni de yapmışlar. Met-
ro işinde Sovyet kafasının bile 
bizimkilerden çok ilerde oldu-
ğunu düşünmeden edemiyor 
insan...

Bir gün arkadaşımla bele-
diye otobüsünden iner inmez, 
durakta bekleyen ve sivil gö-
revli olduğu anlaşılan bir ka-
dın, bizden bilet istemez mi! 
Arkadaş anlamazlıktan gelerek 
ona ceza yerine para uzattı; 
kadın çok bozuldu ve çıkıştı. 
Neyse işi uzatmadan cebinden 

biletleri çıkarıp uzattı ve ceva-
bını beklemeden yürüdü; ben 
de arkasından. Yani kadını bi-
letlerle baş başa bıraktık. Doğ-
rusu böyle bir bilet kontrolü ilk 
defa görüyordum.

Tifl is’te taksi çok ucuz. Beş 
liraya şehrin herhangi bir yeri-
ne ulaşabilirsiniz. Taksimetre 
yok. Pazarlık yapanlar biraz 
daha ucuza gidebiliyor. Bir 
sabah bizim Büyükelçilik’ten 
caddeye çıkar çıkmaz önüme 
ilk çıkan bir taksiye el kaldır-
dım, durdu. Direksiyonu sağ-
da, genç bir şoför. Yolu bitirip 
karşıda arşiv binasını görür 
görmez 20 liryi uzattım. Bozuk 
bir Türkçeyle, “Burada almak 
olmaz!” diyerek sabırlı olmamı 
ihtar etti. Az ileride durunca 
parayı tekrar uzattım. Aldı, sa-
ğına soluna bakındı! Anladım 
ki çocuğun beş kuruşu yoktu. 
Parayı geri verdi ve karşıda bir 
mağazada bozdurmamı söyle-
di. Aşağı indim, sağa sola ba-
kındım. Karşıya geçmem ge-
rekiyordu. Trafik çok kalabalık 
bir şekilde akıyordu. Elimde ve 
omuzumda çantalarım vardı. 
Akıl kestiremedim. Gidip ne 
diyecektim de para bozdura-
caktım! Geri dönüp çocuğa, 
“Ben Kartuli bilmem; al, sen 
bozdur!’’ dedim. Durakladı. 
Sonra, “Ben arşivde çalışaca-
ğım; istersen birazdan uğra ve-
reyim. ” dedim. Elini salladığı 

gibi gaza basıp gitti. Bu beda-
va seyahat, beni çok müteessir 
etti, üzüldüm. Ama ne yapabi-
lirdim ki. Yine ona kızmaktan 
başka. Zira bir 20 lari’yi bo-
zama yan taksici olur muydu. 
Bir başka taksiciye binmeden 
önce adresi söylediğim hâlde 
tamam demiş fakat menzile 
gidene kadar hem kendisi çok 
dolaşmış, bin bir kişiye sormuş 
hem de beni çileden çıkarmıştı. 
Tifl is’te galiba isteyen arabası-
nın üzerine taksi levhası koyup 
işe ko yuluyor.

Bir cumartesi günü başka 
bir arkadaşın arabasıyla şehir 
turuna çıktık. Şehrin güneyin-
deki tepeler üzerinde yer alan 
ve adına Tosbağa Gölü deni-
len sayfiyeye çıktık. Buradan 
şehrin her tarafı görünüyor. 
Çokça Tifl is manzaraları çek-
tik. Sonra Narinkale’ye geldik. 
Gürcüler buna Narikale diyor-
lar! Kale yolunu tırmanırken 
yol kenarında rengârenk bez 
parçaları bağlanmış bir di-
lek ağacı görüyoruz. Buradan 
Tifl is’in tarif edilmez manza-
rası görülüyor. Tepede dost-
lara şarap sunan ve düşmana 
kılıcını çeken Gürcü Anası’nın 
yanına gittik. Burada bir de te-
leferik noktası bulunmaktadır. 
Kalenin arkasındaki yeşillikler 
Botanik Bahçesi. Narinkale’nin 
içine 1990’dan sonra bir kilise 
monte edilmiş. Şehrin her ye-
rinden görünen bu heybetli 
kale, kiliseyle pek barışmamış 
gibi... Doğrusu, Gürcülerin 
bu ölçüye sığmaz haç ve kilise 
tutkularına bir anlam veremi-
yorum. Tifl is dönüşü havaala-

nında bir şey dikkatimi çekti: 
Bekleme salonunda oturan ve 
göğsünde iri haç sallanan pa-
paz, yolcular uçağa alınırken 
sıraya girmedi. Bir de baktım 
ki herkesten önce onu davet 
edip uçağa gönderiyorlar!

Narinkale’den inerken 
tarihî camiye girdik. Burada bir 
öğle namazı kıldık. İmamlarıyla 
sohbet ettik. Onlar, Osmanlı’nın 
Tifl is’e hiç gelmediğini iddia 
ediyorlar. Onlara 1578 sefe-
rinde ordunun Hazar’a kadar 
gittiğini, buralarda idarî sistem 
kurduğunu anlattım. Bu devir 
1603’te Şah Abbas’ın seferine 
kadar sürmüştü. 

Bu camiyi Çarlık zamanı 
ilk defa Tatarlar yapmışlar. 
Buraya yakın yerde Kür’ün 
üzerinde Şah Abbas’ın inşa 
ettirdiği cami, Stalin zama-
nında 1949’da yıkılarak, yeri-
ne bir köprü yapılmış. Camiyi 
yıkarken ilk kazmayı vuranın 
da nehre düşerek öldüğü söy-
lenmektedir. Bu semtte bir de 
sinagog var.

Metexi köprüsünü geçip 
kısa bir rampayı çıkınca nehrin 
solundaki tepede bir kilisenin 
önüne geliyorsunuz. Tabii ki 
burada kiliseden ziyade sizi, 
sarp kayalıklar üzerinde Kral 
Vaxtang Gorgaslan’ın at sırtın-
daki heykeli karşılıyor. 

Tiflis, zihnimde yer etmiş olan şe-
hirlerden biridir. Küçük yaşlarda 
okuduğum Âşık Garib’te rastla-
mıştım Tiflis’e. Tebrizli bir genç, 
rüyasına giren Tiflisli Şahsenem’e 
kavuşmak için anasını ve bacısını 
da yanına alarak buraya gelmiş; 
macera bundan sonra başlamış... 

(Devamı var)
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Са п а р ы м ы з д а 
Маңғыстау облысының 
Қазақстан халықтар 

Ассамблеясының төрайымы 
Г.М.Исмурзинамен кездесіп, 
мақсатымызды білдірген едік. 
Гүлжан Мақсотқызы бұл бағытта 
әлі арнайы ғылыми әрі кешенді 
зерттеулердің болмағандығын: 
«Біздің Ассамблеяның 20 
этномәдени бірлестігінің арасы-
нан украиндар мәдениеті ғана 
Украина тарапынан зерттелді. 
Ал азербайжан этномәдени 
бірлестігі осындағы Азербай-
жан консулдығымен тығыз 
байланыста. Биыл Ш.Есенов 
атындағы Университетте «Азер-
байжан Республикасының тари-
хы мен мәдениетін зерттейтін 
орталық» ашылды, олар ғылыми 
бағытта ізденістер жасамақ. 
Қалған этностар ғылыми 
тұрғыда зерттеушілер наза-
рына іліне қоймады», – деп 
білдірді. Маңғыстау өлкесіндегі 
қарақалпақтар бірлестікте 
мыңның үстінде тіркеліпті.  

Жалпы республикамызда, 
әсіресе соңғы онжылдықтарда 
әртүрлі себептермен келген 
қарақалпақтар саны айтарлықтай 
көп. Еңбек етіп табыс табуға 
уақытша келгендер мен қоныс 
аударғандар және қазақтармен 
бас қосып үй болғандар саны 
қаншама. Олардың арасынан 
жергілікті ұлт өкілдерінің өз 
қосықтарын (әндерін), намала-
рын (күйлерін), ауызекі жырла-
рын орындап, салт-дәстүріндегі 
қазақпен ортақ тұстарын салы-
стырып та айтып бергендер бол-
ды.    

Қонақжай қалақалпақтар 
шаңырағына қонақ келгенде бас 
қосып, дастарханға отырғанда 
асты ауыз тимей тұрып қолдарын 
жайып «Құрмет пен абырой, 
абыройдан айырмағай» деп бата 
қылады. 

Түркітілдестер бірге той-
лайтын Наурыз мерекесін 
қарақалпақ бауырлар ерекше 
ықыласпен, ұлттық киімдерін 
киіп, дастархандарын ұлттық 
дәмге толтырып, жүздері 
қуанышқа бөленіп, ақ тілектерін 
тілеп Жаңа күн деп қарсы ала-
ды. Қазақтан ерекшелігі, бұл 
күні олар «сүмәләк» деген дәмді 
пісіреді. Ақпарат көздерінде 
бұл сөздің парсы сөзінен 
шыққандығы және  салтанат-

ты мерекелерде иран, өзбек, 
тәжік, қырғыз және Орталық 
Азияның басқа да халықтарының 
бидайдың дәнінен дайындайтын 
асы екендігі жазылған. Сонымен 
бірге «сүмәләктің» адамға руха-
ни және тән қуатын беретіндігі, 
оны көтеріңкі көңілмен, жақсы 
ән-күйлерді шырқап отырып 
дайындау қажеттігі де айтылған. 
Ұсатылған бидай дәнін қазанға 
салып мақта майымен ұзақ 
уақыт қайнатады, үздіксіз ара-
ластырып отыру шарт. Қазан 
түбі күйіп кетпеуі үшін асқа 
бірнеше кішкене тастар салына-

ды. Этностардың түсінігінше, бұл 
тастар кімге түссе сол адам тілек 
тілеуі қажет. 

Ал қарақалпақтардың сенімі 
бойынша қазандағы қайнап 
жатқан дәнге бір түйір тас салы-
нады, кейін даяр асты таратқанда 
сол тас кімге түссе сол адамның 
барлық ізгі тілегі қабыл болады. 
Бұл дәмнің шығу негізі туралы әр 
халықта әртүрлі аңыз-әңгімелер 
айтылып келеді. Дегенмен 
мына бір аңыз әңгіме бізге ерек-
ше әсер етті. Оны ақтаулық 
Жолмұрат Саитов айтып берді: 
«Су+мәләк» сөзі «үш періште» 
деген мағынаны білдіреді. Соңғы 
пайғамбарымыздың (с.ғ.с.) сүйікті 
қызы Фатима анамыз хақ дін 
үшін күрескен мұсылмандарға 
олар соғыстан қайтқан кезде 
ас пісірмек болады. Бидайды 
қайнатып отырып көзі ілініп кет-
кен сәтте, үш періште келіп асты 
пісіруді жалғастыпты. Ұйқыдан 

анамыз оянғанда қоймалжың, 
тәтті ас пісіп даяр болып-
ты. Үш періштенің көмегімен 
дайындалғандықтан астың аты 
«Сумәләк» аталыпты».   

Қ а з а қ с т а н д ы қ 
қарақалпақтардың басым 
көпшілігі халықтық сипатқа ие 
болған, нақты тарихи оқиғамен 
байланысты туған – «Бозатау» 
әнін орындайды. Поэманың ел 
аузында жекелеген шумақтары 
әлі күнге дейін айтылып келеді. 
Әннің авторы халық бақсысы 
(ақыны – Б.Т.) Әжнияз 
Қосыбайұлы (1824-1878):   

Кетер болдық енди 
бизлер баш алып,
Хош аман бол, бизден 
қалдың  Бозатау,
Хошласалы қара 
көзге яш алып,
Хош аман бол, бизден 
қалдың, Бозатау.

Немесе кең танымал мына 
бір шумағында жан-жаққа быты-
рап көшкен елдің барған бағыты 
айтылады:  

Атадан айырылды 
ғұлпақлы ұғлан,
Сатылды, хүр басып 
әйледи ғулам,
Кимлер Ирак кетти, 
кимлер кетти Шам,
Кимсәләр Гурд, 
Тегеран түшти, Бозатау. 

Маңғыстау «Аллаяр жолы» 

бірлестігінің мүшесі, сегіз қырлы, 
бір сырлы өнер иесі Базар-
бай Халықназарұлы «Бұл ән 
Әмудария арнасынан тасып, 
маңындағы халық мекені су 
астында қалғанда босқан елдің 
көшіп бара жатқандағы айтқан 
қоштасуы» деген мәлімет берді. 

Бесік тойы қазақтармен басым 
ортақтықтарға ие этноста бесікке 
салып, сәбиге тыштырма жаса-
лып, тәтті дәмдер салынғанда жас 
келіншектер ырымдап кәмпит, 
ұсақ ақшаларды алақанын тосып 
алады. Бесік үстіне бауыры бүтін, 
бақытты әже шығып, «шабады». 
Ол адамға той иесі құрметпен 
арнайы  сый-сыяпат беріледі.

Әй-у, әй-у, әй балам,
Ақ бесікте жат балам.
Айналайын жан балам-ау
Өніп, өсіп кел, балам.
Сарқып аққан айымсың
Кішкене ғана тайымсың
Айналайын жан балам
Анаң тілін ал балам
Кім болсаң да өз еркің
Бола гөр жаным, тек аман.

«Әлди бөпем» үлгісін 
орындаған танымал ақтаулық 
әнші Гүлсара ханым. Оның ре-
пертуаында өзбек, иран, түрік, 
қарақалпақ әндерімен қатар 
қазақтың кешегі мен бүгінгі таны-
мал әндері жиналған. 

Ғұрыптық музыкалық фоль-
клорда қазақта кездесетін 
«Бәдік» пен «Күләпсан» әндері 
бар. Салт дәстүр жырларының 
бұл бәдік, күләпсан деген түрлері 
адамда, малда пайда болған ау-
руды көшіру үшін орындалған. 
Ол шығармалар бүгінгі күні 
айтылмағанмен, осындай 
әндердің болғандығы туралы 
ақпараттар бар. 

Осы этностың халықтық 
лирикалық қосықтарына 
(әндеріне) назар аударғанда 
әуен сазы қазақтан алшақ бол-
са да, мазмұндық, тақырыптық, 
өлең өлшемдік жағынан бірқатар 
ұқсастықтар да кездеседі. 
Мәселен мына бір халық әні 
«Мейман-дүр» философиялық 
мазмұндағы шығарма. Бұл өмірге 
бес күндік қонақпыз, бәрі өткінші 
дүниеде ештеңеге алаңдама, 
сол секілді көзің кірпігіңе мейман, 
адам адамға мейман деген ойды 
жырлайды: 

Қара көз астында 
бадам қабағың
Кірпігіңнің түбі көзге 
мейман-дұр, мейман-дұр.
Келгеннен қызғанба 
піскен тамағыңнан
Мұқтаж емес келген 
мейман-дұр.

Жақында «Қазақстан 
халықтарының музыка 
өнері» атты гранттық 
ғылыми-зерттеу жоба-
сы бойынша еліміздегі 
қарақалпақ этносының, ал 
әріптесім А.Қазтуғанова 
қырғыздардың музыкалық 
өнерін зерттеу мақсатында 
Ақтау қаласында іссапармен 
болып қайттық. Ресми 
мәліметтерге қарағанда 
Маңғыстау облысында өзге 
этностардың арасынан ең 
көбі орыстар – 39 000 адам, 
содан кейін азербайжандар 
4000 болса, украиндар – 
2139 екен. Ал біздің нысаны-
мыз қарақалпақ халқының 
алдында сан жағынан лез-
гиндер, өзбектер мен та-
тарлар тұр. 

Халық шығармашылығында 
кәсіби орындаушылық 
(әншілік) өнердің биік деңгейін 
байқататын шығарма бар. Ол 
қарақалпақтардың бақсысы 
Бердақтың «Дем бермес» туын-
дысы. Қосықтардың ішінде орны 
бөлек «Дем бермес» туралы: 

Қарақалпақтың бір қосығы 
«Дем бермес», 

«Дем бермеске» ешбір қосық 
тең келмес.  

– деп айтады. Бұл қазақтың 
әншілік дәстүріндегі ««Ша-
маны» шамаң келсе айт» 
(яғни Шаман Нұрұлының әні 
күрделі техникалық шеберлікті 
қажетсінеді) деген сын-
талаптар секілді осы этностың 
орындаушылық өнерінің бір си-
патын танытса керек.

Қарақалпақ арасында келін 
түсіргенде отқа май құю, зікір 
салу, аруақ шақыру, адам 
ауырғанда әртүрлі заттардан 
қарғу сияқты шаман дінінен 
қалған ырымдар бар. Қарақалпақ 
қыз-келіншектері дәстүр бой-
ынша жалаң бас жүрмейді, ер-
теде басына тақия киген. Әйел-
қыздардың айрықша киімінің бірі 
сәукеле. Ол ою, кестелер төгіп, 
алтын мен күміс арқылы безел-
ген бас киім.

Тақия сыртынан айдынлы не-
месе жұпқа деген, ең соңынан 
орайпек тартқан. Жастар жағы 
қызыл, сары, көк түстен ашық 
түстерді таңдаса, жасы келген 
әйел адамдар ақ түстен киген. 
Мереке көпшілікке барғанда 
осының бәрінің сыртынан жегде 
жамылған. Қарақалпақтардың 
қазақтар секілді кимешек атала-
тын киім де киген. Қыз балалар 
киетін көйлекке көбінесе шаты-
раш етіп оюлар кестелеп салған. 
Оны «шатыраш көйлек» деп 
атаған. Халық аузында:

Шатыраш көйлек шаң 
болар деп қағаман,
Өңіріме һәйкел 
моншақ тағаман
деген жолдар сақталған. 

Киіз үйде тұрып, көшпенді 
өмір салтын кешкен қарақалпақ 
пен қазақтың дәстүрінде, 
тілінде, дінінде, әдет-ғұрпында 
және музыкалық жанрларында 
осындай бірқатар ұқсастықтар 
кездеседі.   

Тұрмағамбетова Бақыт, 
өнертану кандидаты, 
М.Әуезов атындағы 
Әдебиет және өнер 

институтының 
аға ғылыми қызметкері, 

музыкатанушы  
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Хейранса Ахметовна 
Эюбова родилась в 
Чиликском районе, 

в селе Тескенсу. Хейрансе 
ханым со школьных лет нра-
вилось изучать казахский 
язык. В школьные годы она 
писала статьи на казахском 
языке. Работала внештатным 
корреспондентом в газетах 
«Ленинши жан», «Казахстан 
пионеры». В 1972 году, после 
окончания школы, поступила 
в Казахский педагогический 
институт (ныне Казахский на-
циональный педагогический 
университет имени Абая) на 
специальность «казахский 
язык и литература». На по-
следнем курсе, в 1977 году 
вышла замуж и устроилась 
на должность преподавателя 
казахского языка и литерату-
ры в среднюю школу имени 
Сейдахмета Бердыкулова, ко-
торая находится в селе Узы-
нагаш. 

- Преподаватель – это 
нелёгкая профессия. Как Вы 
пришли к этому выбору?

- С седьмого класса я изу-
чала с интересом именно ка-
захский язык, писала статьи 
на казахском языке, которые 
публиковались в газетах. А 
после окончания школы мой 
интерес к казахскому языку 
помог мне поступить в уни-
верситет, и с каждым учебным 
годом во мне всё больше и 
больше просыпалась любовь 
к педагогике. Мне  хотелось 
обучать детей тому, что знаю 
я сама.        

- С какими трудностями 
Вы сталкивалась в своей 
работе?

- Проработала я в школе 
тридцать шесть лет, конечно 
же, за эти годы было всякое, 
но я никогда не унывала и на 
работу всегда шла с радостью. 

Особенно мне было тяжело во 
времена Советского Союза, 
когда казахский язык не имел 
своей силы. А в 1991 году, ког-
да Казахстан стал независи-
мой страной и казахский язык 
стал государственным, обще-
ство стало больше уделять 
ему внимания, дети стали с 
интересом его изучать. И вот 
тогда я почувствовала себя 
нужным педагогом, который 
может что-то дать детям. Мы 
постоянно участвуем в олим-
пиадах, где мои ученики не-
однократно занимали первые 
места. В нашей  школе прово-
дятся уроки турецкого языка, 
школа представляет Турец-
кий этнокультурный центр. Во 
всех мероприятиях наши дети 
демонстрируют турецкие на-
циональные танцы. Сельча-
не всегда поддерживают нас, 
стараются помочь школе. 

Хейранса Ахметовна на 
протяжении тридцати ше-
сти лет проработала в шко-
ле. Её дважды избирали депу-
татом Шелекского района. 
Этот выдающийся педагог 
выпустил около двадцати 
классов. Многие её ученики 
занимают высокие должно-
сти, добились больших успе-
хов. Они часто собираются 
и навещают Хейрансу Ахме-
товну, не забывая о своём 
классном руководителе. Хей-
ранса Ахметовна благодар-
на администрации школы, 
которая всегда помогает и 
уделяет внимание Турецкому 
этнокультурному центру. В 
этом году Хейранса Эюбова 
выходит на пенсию… Много 
тёплых воспоминаний оста-
вила ей школа имени Сейдах-
мета Бердыкулова.      

Руфина ЭЮБОВА  

Мы часто произносим слово «учитель», 
но не задумываемся, какую огромную роль 
играет он в нашей жизни. Отправляя ребёнка 
в школу, родители полностью доверяют его 
учителю. В воспитание и формирование ре-
бёнка учитель вносит свой вклад. И каждый со 
мной согласится, что учитель – это не про-
сто профессия, это миссия. Ведь всех нас во 
многом сформировала школа, и в первую оче-
редь наши педагоги. Сколько сил, труда, души, 
терпения учителя вкладывают в каждого из 
своих учеников, чтобы они выросли счастли-
выми людьми. Каждый человек, который вы-
бирает эту профессию, уже не живёт для себя, 
он полностью посвящает себя детям. Я хочу 
рассказать вам, уважаемые читатели, о вы-
дающемся педагоге, который посвятил свою 
жизнь воспитанию детей. 

Филиал Талгарского ТЭКЦ, соседи, друзья и знакомые вы-
ражают глубокие соболезнования активисту центра – Хали-
су Мухлисовичу Кагерманову, его семье, родным и близким в 
связи с безвременной кончиной сына Расула, 1975 года рож-
дения. 

Желаем огромной выдержки, силы воли и терпения всем 
родным во главе с Халисом Мухлисовичем, так как за четыре 
дня до смерти Расул сам проводил в последний путь своего 
сына-младенца, которому не было еще и годика. 

Мы еще раз желаем терпения и выдержки бабушке Расула 
– Зухре Ахмедовне, маме – Амине ханым, брату – Рамизу, 
сестре – Айне. И совсем еще молодой вдове, оставшейся с 
малышкой на руках, и говорим: 

Башыныз сағ олсун! Аллаһ сизә сабыр версин, вә гедәнләрә 
рәһмәт ејләсин! 

Алихан Байрамович Джу-
маев родился 14 января 1987 
года в  селе Узынагаш Жам-
былского района Алматинской 
области. Спортом заинтересо-
вался в школьные годы: с 12 
лет начал посещать секцию 
вольной борьбы в спортивной 
школе, где тренером работа-
ет Атабек Анварович Алиев, 
о котором я уже писала. Этот 
выдающийся тренер довел до 
пьедестала многих мальчишек. 
Алихан, окончив школу, посту-
пил в университет Турции, где 
проучился два года. И там он не 
смог бросить спорт, продолжал 
бороться, неоднократно зани-
мал первые места в соревнова-
ниях. 

- Почему вы подались 
именно в спорт?

- Борьбой я занимаюсь с 12 
лет, я с детства мечтал стать 
спортсменом высокого класса, 
выступать на мировых аренах. 
Ещё одной причиной моей тяги 
к спорту послужил мой дядя 
– Васип Тамелович Джумаев. 
Он являлся моим кумиром, я с 
детства брал с него пример. Он 
был неоднократным чемпионом 

Казахстана и бронзовым призё-
ром Советского Союза. 

- Кто ваш спортивный 
наставник?

- С первых дней моих за-
нятий спортом меня тренирует 
Атабек Анварович Алиев. Он 
мне как отец, я многому у него 
научился. И первые места я за-
нимал благодаря моему рвению 
и наставлениям моего тренера.

- Какие достижения у вас 
по вольной борьбе? 

- Первая и незабываемая 
моя победа – 1 место в чем-
пионате Казахстана среди мо-
лодежи в 2007 году. После этой 
победы я поехал на соревнова-
ния в Пекин, где занял восьмое 
место. Мое стремление зани-
маться вольной борьбой стало 
еще сильнее. В 2009 году я вы-
играл кубок Казахстана среди 
взрослых в весе 84 килограмма. 
В 2010 году перешёл в весо-
вую категорию 96 килограмм. 
В этом же году на чемпионате 
Казахстана занял второе ме-
сто, проиграв Даулету Еркино-
вичу Шабанбаю. В 2011 году на 
турнире Гран-при в Киеве за-
нял третье место. В 2012 году 

стал чемпионом Казахстана, 
а затем на кубке мира занял 
пятое место. В 2013 году стал 
чемпионом кубка Казахстана. К 
сожалению, на этом турнире я 
получил травму и не смог уча-
ствовать в чемпионате Казахста-
на 2013 года. Вылечив травму, 
принял участие во всемирных 
играх тюркоязычных стран на 
Кипре, где занял первое место. 
Спустя два месяца, на между-
народном турнире Гран-при в 
Германии занял третье место. 
Через неделю поехал на все-
мирную универсиаду в Казань, 
где занял третье место. 

- Ваши планы на буду-
щее? 

- Хочу стать выдающимся 
спортсменом,  чемпионом мира 
и с гордостью называть себя 
гражданином Казахстана.

В данный момент Алихан 
находится в Польше, там на 
днях пройдёт международный 
турнир Гран-при. Мы желаем 
Алихану больших успехов, и 
вернуться на родину с победой!  

                                      
Руфина ЭЮБОВА 

Вести здоровый образ жизни должен каждый из нас. Для кого-то 
спорт – это лишь хобби, а кто-то и вовсе не видит пользы от него. 
Есть же такие мальчишки, которые с детства мечтают стать выдаю-
щимися спортсменами своей страны и посвящают себя спорту полно-
стью. И я считаю, что человек, который поставил перед собою цель, 
обязательно достигнет ее. Я хочу вам рассказать о молодом спортсме-
не, который с детства занимается вольной борьбой. Несмотря на свои 
юные годы, он уже многого достиг, неоднократно становился чемпио-
ном Казахстана.  
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Bayramların birlik ve beraberlik 
günleri olduğunu bu günlerin bize Al-
lah tarafından sevinmemiz için arma-
ğan olarak verilmiş müstesna günler-
dir.Halkımız nasıl bu günlerde birlik 
ve beraberlik içinde oluyorsa diğer za-
manlarda da beraberliğini koruyan fit-
neden uzak milletine faydalı ve yardım 
sever olmalıdır. Çocuklarımızı okutma 
ve terbiyeli bir şekilde büyümeleri için 
gayret göstermeliyiz. Programı tertip-
leyen Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
Genel Başkanı Ziyaeddin Kasanov Beye 

KAZAKİSTAN AHISKA KÜLTÜR MERKEZİ BAŞKANI BAYRAMLAŞMA PROGRAMINDA HALKLA BULUŞTU

teşekkür ederek sözlerini bitirdi.
Daha sonra söz Dünya Ahıska Türk-

leri Birliği Genel Başkanı Ziyaeddin Ka-
sanov Beye verildi başkan sözlerine: 

Bu gün buraya kadar teşrif edip ge-
len tüm konukların bayramını tebrik 
ederim ve teşrilerinden dolayı teşekkür 
ederim. Bayramlar neşe ve sevinç gün-
leridir. Toplumların millî birlik ve be-
raberlik duygularının zirveye ulaştığı, 
dayanışma ve kaynaşmanın daha yoğun 
yaşandığı müstesna zaman dilimleridir. 
Her toplumun kendisine özgü dinî ve 

millî bayramları vardır . İşte bugün biz-
de, tüm dünya Müslümanları ile birlik-
te Allah'ın bizlere bahşettiği iki hayırlı 
günden biri olan Ramazan bayramını 
idrak ediyoruz.

Bugünler sevmek, sevilmek ve se-
vindirmek günleridir. Her bayramda 
olduğu gibi bu bayramda da başta anne 
ve babalarımız olmak üzere büyükleri-
mizi, komşularımızı, akraba ve dostla-
rımızı ziyaret ettik. Şimdide biz istedik-
ki böyle güzel bir günde halkımızla bir 
araya gelip bayramlaşalım neler yaptı-

ğımızı anlatalım. Bizim en büyük çalış-
mamız çocuklarımızın eğitim almaları-
dır.Gerek Kazakistan’da gerekse diğer 
ülkelerde çocuklarımızın okuması için 
her türlü yardımcı olmaktayız. Yeter-
ki çocuklarımız okusunlar. Biz halkı-
mız için hizmet ediyoruz. Sözlerimin 
sonunda tekrar Ramazan bayramının 
başta milletimize, İslam alemine ve tüm 
dünya insanlığına hayırlara vesile ol-
masını Cenab-ı Allah'tan niyaz ediyor, 
bayramınızı en içten dileklerimle tekrar 
kutluyorum. Diyerek sözlerini bitirdi.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği Genel Başka-
nı, Kazakistan Ahıska Kültür Merkezi Başkanı 
Ziyaeddin Kasanov Bey tarafından Ahıska Kül-
tür Merkezinde bayramlaşma programı yapıl-
dı. Programa Almatı ilçe  ve köy temsilcileri ile 
Şımkent dernek başkanı Taraz dernek başkanı ve 
iş adamları Katev temsilciler Türkiye’den gelen 
dernek ve vakıf başkanları ile halkımızın yoğun 
katılımıyla başlamıştır. 

Açılış konuşmasında Din Komitesi Başkanı 
Fuat Uçar tüm halkımızın bayramını tebrik ede-
rek sözlerine başladı:

Мероприятие, посвящен-
ное празднованию Рамазан-
байрама, было открыто с 
поздравления председателя 
комитета религии ТЭКЦ РК 
Фуата Учара: 

- Поздравляю всех вас с 
благословенным и светлым 
праздником Ид-аль-фитр. Да 
примет Всевышний Аллах 
наши посты, молитвы и все 
благие деяния, совершен-
ные в священном месяце 
Рамазан, и да воздаст Он 
за это многократно! Пусть 
блага, приобретённые нами 
в течение этого баракатно-
го месяца, останутся с нами 
навсегда, и пусть все грехов-
ное, от которого нам удалось 
избавиться в этом месяце, 
никогда к нам не вернётся!

Желаю мусульманам 
глубокой и искренней веры, 
соответствующих деяний и 
истинного счастья в обоих 
мирах!

Всевышний послал нам 

эти священные праздники 
для того, чтобы мы всегда 
жили в единстве и сплочен-
ности. Как в эти дни мы живём 
в сплочённости и единстве, 
так и в другие дни должны 
жить и любить свой народ, 
приносить ему лишь только 
пользу. Мы должны воспи-
тать своих детей, сделать 
всё от нас зависящее, чтобы 
дать им образование. Хочу 
поблагодарить организатора 
сегодняшнего мероприятия 
– председателя Всемирной 
ассоциации турок-ахыска Зи-
ятдина Исмихановича Каса-
нова.        

В своей приветственной 
речи Зиятдин Исмиханович 
Касанов сказал: 

- Хочу поздравить всех 
присутствующих здесь гостей 
с этим священным праздни-
ком и поблагодарить вас, что 
собрались сегодня. Священ-
ные праздники – это празд-
ники счастья и радости. Эти 

дни даны нам для того, что-
бы мы любили, были люби-
мы и радовали близких нам 
людей. В этот праздник, как 
и в другие, мы поздравляем 
наших родителей, родствен-
ников, соседей, друзей. И 
сегодня мы собрались здесь, 
чтобы провести этот священ-
ный праздник вместе. 

Коротко ознакомив при-
сутствующих с деятельно-
стью Турецкого этнокуль-
турного центра, З.И.Касанов 
затронул проблемы образо-
вания и воспитания моло-
дежи. Напомнил родителям, 
что они должны принимать в 
формировании детей самое 
непосредственное участие, 
направлять их на верный 
путь, воспитывать в них чув-
ство патриотизма и любви к 
Родине, уделять максимум 
внимания их образованию. 
Рассказал, что в начав-
шем свою деятельность 
Казахско-турецком лицее 

уже есть немалые дости-
жения. Дети получают там 
хорошее образование и вос-
питание, и выпускники таких 
лицеев обычно достигают 
больших успехов в жизни. 
З.Касанов выразил благодар-
ность организации KATEV, 
представители которой при-
сутствовали на празднике, за 
участие в жизни турок-ахыска, 
за помощь в процессе обра-
зования детей. 

Выступивший далее 
Князь Ибрагимович Мирзо-
ев, поздравив присутствую-
щих с праздником, побла-
годарил З.Касанова за его 
деятельность, за огромный 
вклад в укрепление дружбы 
и согласия между казахстан-
скими этносами, за неоце-
нимую заботу о народе. В 
своей речи он отметил, что 
Турецкий этнокультурный 
центр по своей деятельно-
сти является одним из пере-
довых в Казахстане. 

В ходе праздника со-
стоялось несколько при-
ятных моментов, в их чис-
ле награждение Исмихана 
Зиятдиновича Касанова 
грамотой председателя Ас-
самблеи народа Казахста-
на Алматинской области за 
поддержку казахстанской 
молодежи на Родине и за 
рубежом, оказание им по-
мощи в учебе, проживании 
и многом другом. Грамота 
была торжественно вруче-
на заместителем Предсе-
дателя Ассамблеи народа 
Казахстана Князем Ибра-
гимовичем Мирзоевым. А 
в завершение мероприятия 
представители молодеж-
ного крыла Ассамблеи на-
рода Казахстана вручили 
сувенир Зиятдину Исми-
хановичу Касанову в знак 
уважения и признания его 
неоценимого вклада в раз-
витие и процветание нашей 
страны. 

Председателем Турецкого этнокультурного центра  РК Зият-
дином  Касановым была организована праздничная встреча, 
которая прошла в стенах ресторана «Ритм». В качестве гостей 
в празднике приняли участие: заместитель Председателя АНК 
К.И.Мирзоев, имамы, представители Ассамблеи народа Ка-
захстана, руководители этнокультурных объединений, пред-
ставители международного общественного фонда KATEV, про-
фессора университетов Республики Турция, актив ТЭКЦ РК, 
руководство областных, городских, районных, сельских филиа-
лов, в том числе ЮКО и Жамбылской области с Л.К.Асановым и 
М.М.Давришевым, а также бизнесмены, представители женского 
и молодежного комитетов.
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Ramazan geldi, hoş geldi
On bir ayın sultanı geldi
Kıymetini bilenlere ne mutlu
Safa geldi, hoş geldi.

В Турецком эт-
нокультурном цен-
тре Толебийского 
района ЮКО стало 
доброй традицией 
перед началом каж-
дого учебного года 
проводить акцию 
милосердия для 
детей-сирот, детей 
из малообеспечен-
ных и остронуждаю-
щихся семей.

Символично то, что это 
мероприятие, а имен-
но миссия добра и 

гуманизма, выпало на священ-
ный месяц для всех мусульман 
мира – Рамазан, и поэтому ру-
ководством центра было приня-
то решение именно в этот день 
провести и общий ауызашар. За 
две недели до данного меро-
приятия было проведено собра-
ние, на котором присутствовали 
делегаты – представители от 
каждого села, и совет старей-
шин. Были рассмотрены основ-
ные организационные вопросы 
этих двух совместных меро-
приятий. Председатель центра 
М.А.Таиров предложил пригла-
сить на мероприятие почетных 

гостей, ветеранов войны и тру-
да, а также бизнесменов и пред-
принимателей из числа нашего 
народа, известить о предстоя-
щей акции всех турок-ахыска, 
которые на сегодняшний день 
трудятся в различных городах 
нашей страны.

Женсовет центра во главе с 
его председателем Билор Осма-
новой взял на себя обязанность 
накрыть в этот вечер дастархан, 
привлечь всех женщин, готовых 
принять участие в этом благо-
родном деле. Да, действитель-
но, не перестаешь удивляться 
тому, как велика сила добра! 

Уже с раннего утра у тойха-
ны «Шанырак» мулла прочитал 
суру из священного Корана, 
были принесены в жертву бара-
ны, и началось приготовление. 

Всех приглашенных приятно 
удивили богато накрытые сто-
лы. Хвала рукам женщин: Шуше 
Османовой, Шафиге Османо-
вой, Ардам Кулаевой, Гульчи-
чак Дурсуновой, которые приго-
товили для всех гостей халву и 
шурпу. А также всем остальным, 

кто принес из дома наши нацио-
нальные блюда: кете, лухун, то-
хач, фясялли, пахлаву, шербет, 
которыми обогатили дастархан. 

Ведущий данного мероприя-
тия – Яйла Байрамов попривет-
ствовал всех присутствующих и 
передал слово председателю 
центра М.А.Таирову, который 
поздравил от себя и от всех чле-
нов центра с великим месяцем 
и предстоящим праздником, 
произнеся в адрес всех людей 
самые искренние душевные по-
желания. 

С приветственными словами 
выступили имам Тасим Алиев 
и председатель совета старей-
шин Ансар Допшанов. Каждый 
из них выразил слова искренней 
благодарности за организацию 
и участие в столь благородном 
деле. Проведением данных ак-
ций наш народ показывает при-
мер добра и милосердия, ведь 
мы оказываем помощь не толь-
ко детям из семей турок-ахыска, 
но и всем другим, кто в этом 
нуждается. 

После прочтения сур из 
Корана началась сама акция. 
Мухтазим Абдуллаевич Таиров 
объявил о первом взносе в сто 
тысяч тенге, переданном из го-
рода Костаная бизнесменом 
Сабиром Мамедовым. Далее 
все участники внесли свои по-
сильные вклады. 

Удивительно было то, что 
подходили к урне и старики, жи-
вущие на одну пенсию, и даже 
те, кто не был официально при-
глашен. Это была только первая 
часть великого благородного 
дела. Со словами благодарно-
сти вновь выступил председа-
тель центра М.А.Таиров. Он по-
желал здоровья и благополучия 
семьям каждого, кто принял 
участие в данной акции. А также 
объявил о продлении акции до 
10 августа, потому как многие 
бизнесмены работают в других 
городах Казахстана. После 10 
августа активистами, старейши-
нами, жителями поселка будут 
распределяться все собранные 
деньги. 

Каждый участник акции 
получил огромное ду-
ховное удовольствие, 

заряд положительных эмоций 
и впечатлений. И хочется еще 
раз воскликнуть: да не оскудеет 
рука дающего! 

Фатима МАХАДИН

Binlerce metre yüksekteki zirvelerden ve buzullardan, 
uçsuz bucaksız steplere ve nefes kesici kanyonlara dek ina-
nılmaz doğal güzellikleri içinde bulunduran Kazakistan, bu 
renkli coğrafyası ile Orta Asya ülkeleri arasında ilgi oda-
ğı olmaya aday bir ülke. Bu büyüleyici yapı, aynı zaman-
da çok sert yaşam koşullarını da beraberinde getirirken, 
Kazakistan'ın uçsuz bucaksız toprakları, sanıldığı gibi tek-
düze bir arazi değil, tam tersine, çok değişken ve inanılmaz 
zenginlikler içeren bir yapıya sahip. Kazakistan'ın belki de 
en şirin köşesi olan Kayındı Gölü bunlardan sadece biri. 
Kayındı Gölü, etrafı dağlarla çevrili, içinde ölü ladin tom-
ruklarının yüzdüğü yemyeşil bir göl. Deprem sonucunda, 
bir ırmağın önünün kesilmesi ile oluşan bu gölü farklı kılan 
ise suyun altında kalmış bir batık orman olması. En şaşır-

tıcı olanı, dipten gelip, sopa gibi sudan fışkırmış, yaprak-
sız tuhaf uzantılar şeklindeki sualtı ağaçları. Kayındı Gölü 
Kazakistan'ın eski başkenti Almatı şehrine 129 kilometre 
uzaklıkta yer alan ve Tian Şan dağlarının Kazakistan kıs-
mında kalan 400 metre uzunluğunda bir göl. Derinliği kimi 
bölgelerde 30 metreye ulaşabilir. Büyük bir heyelanın tetik-
lediği 1911 yılında bir deprem sonrasında oluşan ve daha 
sonra, yağmur sularının vadiyi doldurarak oluşan bir göl.
Kayındı Gölü muhteşem görüntüsüyle büyüleyen turistik 
bir alan. Bu ormanı su yüzünden görmek elbette ki müm-
kün olmuyor, sadece ağaç parçalarını görebiliyorsunuz. 
Fakat suyun altına girildiğinde batık ormanın muhteşem 
manzarasıyla karşılaşıyorsunuz. Kazakistan'ın en büyük 
göllerinden biri olan Kayındı Gölü'nün derin sularının al-
tındaki bu batık orman tıpkı denizin dibinde yıllarca kal-
dıktan sonra ürkütücü görüntüsüyle bir hayaleti andıran 
batık gemi enkazlarına benziyor. 

Kış aylarında yüzeyi tamamen donan gölde batık ağaçla-
rın su yüzünde kalan kısmı buzun arasında sıkışarak çarpı-
cı bir görüntü oluşturuyor. Suyun yüzeyinden bakıldığında 
ise ağaçların ihtişamından pek eser kalmıyor, görünen sa-
dece suyun üzerinde yükselen ince sopalar.

Kazakistan’ın uçsuz bucaksız toprakları, sanıl-
dığı gibi tekdüze bir arazi değil, tam tersine, çok 
değişken ve inanılmaz zenginlikler içeren bir ya-
pıya sahip. 

НАРГИЗУ МУ-
С А Т Д И Н О В Н У 
АЛИЕВУ – акти-
вистку женского ко-
митета ТЭКЦ ЮКО 
– с 60-летним юби-
леем, а также с 43-
летием совместной 
жизни с супругом 
ЧЕРКАСОМ ШАХ-
МУРАДОВИЧЕМ 

АЛИЕВЫМ поздравляют сыновья Фай-
рат, Эйдар и Черкас, дочери Лейла, Гульбахар и Гюльаназ. Же-
лают крепкого здоровья, удачи, благополучия!

Все оглянуться не успели – 
И вот, серьезный юбилей!
Вы сделать многое сумели,
И впереди полно затей!

Вам долголетия и счастья,
И оптимизма пожелать

Хотим с любовью настоящей,
И никогда не унывать!
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•    снимает боль уже после пер-
вой процедуры;

•    снимает отеки и мышечные спазмы, 
возвращает свободу движения;

•    предупреждает судороги и снижает артери-
альное давление;

•    стимулирует работу сердца и обладает антиарит-
мическим действием;

• расширяет сосуды головного мозга и увеличивает 
мозговое кровообращение;

• пробуждает собственные защитные силы организ-
ма, повышает иммунитет;

•    благоприятно влияет на состав крови, снижает 
уровень холестерина и риск тромбообразования;

•    улучшает работу желудочно-кишечного тракта;
•    защищает от инфекций;
• способствует хорошему сну, придает бодрость и 

повышает работоспособность.

КАКИЕ БОЛЕЗНИ ЛЕЧАТ 
С ПОМОЩЬЮ АПИТЕРАПИИ
•    остеохондроз и радикулит различных отделов 

позвоночника;
•    невриты и невралгии различного происхожде-

ния;
•    постинсультные и посттравматические параличи 

и парезы;
•    мозжечковые расстройства;
•    вегетососудистую дистонию (ВСД);
•    рассеянный склероз и атеросклероз;
•    мигрени и головные боли;
•    артриты и полиартриты;
•    деформирующие артрозы;
•    миозиты;
•    последствия травм позвоночника и суставов;
•    стенокардию и артериальную гипертензию;
•    ангиопатии;
•    нарушения сна;
•    астению, неврастению и различные неврозы;
•    половые расстройства;
•    климакс;
•    старение организма.

Медовый массаж – одно из наиболее эффективных 
средств лечения. Медовый массаж зародился в Тибете и 
именно оттуда начал свое победное шествие. Медовый мас-
саж применяется как самостоятельная техника в тех случа-
ях, когда его применение наиболее эффективно, например, 
при хронических заболеваниях нервных стволов, остеохон-
дрозах, хронических воспалительных заболеваниях верхних 
дыхательных путей, депрессиях, отеках, трофических забо-
леваниях, артритах, вегетососудистой дистонии и др.

Медовый массаж очень эффективен  для повышения 
эстетики тела. Кожа после применения медового массажа 
становится шелковистой, упругой, приобретает глубокий 
сияющий цвет. Благодаря глубинному тонизирующему воз-
действию улучшается осанка, тон голоса становится более 
пластичным и звучным.

Медовый массаж является лучшим средством от целлю-
лита.

Лечебные факторы 
медового массажа

Двойной эффект лечебного действия медового массажа 
происходит с одной стороны от влияния самих массажных 
приемов, которые заключаются в создании особого динами-
ческого сдвига тканей за счет прилипания рук массажиста 
к телу. При этом создается значительное разряженное дав-
ление в тканях, которое приводит к улучшению кровообра-
щения в глубоких слоях кожи и подлежащих мышцах, спо-
собствует улучшению питания внутренних органов и тканей. 
С другой стороны влияние оказывает биоактивность самого 
меда:

Способность меда адсорбировать шлаки и токсины поис-
тине уникальна. В результате улучшается клеточный обмен, 
увеличивается скорость лимфотока, проводимость нервных 
окончаний и стволов.

Мед содержит необходимые для жизнедеятельности че-
ловека ферменты – катализаторы белкового обмена: ин-
вертаза, каталаза, диастаза, оксидаза, пероксидаза, протеа-
за, энзимы и др.

Мед – природный антисептик и антибиотик, обладает вы-
раженным бактерицидным действием. Бактерии в меде жить 
не могут в принципе. 

Мед – один из самых богатых минеральными вещества-
ми продуктов. В меде их выделяют более 50. Важно, что кон-
центрация микроэлементов в меде находится в удачном со-
четании с потребностями человеческого организма.

Аэрация улья (от греч. aer – воздух) – в пчеловодстве это регулируемый естественный воздухообмен в улье, ко-
торый осуществляется через нижние и верхние летки в стенах корпусов и вентиляционные отверстия крыши за счет 
разности плотностей наружного и внутреннего воздуха.

Пчёлы могут повышать температуру внутри улья при похолодании и могут понижать её при перегревании. Вентили-
руя леток, пчёлы регулируют влажность внутри улья. В период главного медового взятка нектарные ароматы ульевого 
воздуха распространяются на десятки метров от пасек. Мнение пчеловодов известно: всё, что исходит из улья – по-
лезно. Улей можно назвать самым эффективным природным ингалятором. Эфирные масла прополиса, меда и воска, 
маточного молочка и перги, ароматы и фитонциды цветков, нектара и воска, выделяемые из улья, создают особый 
микроклимат. 

Показаний для лечения таким способом много. Прежде всего, это сердечнососудистые заболевания и болезни лёг-
ких. Вибрации в улье способствуют также выведению песка из почек. Хорошие результаты после ульетерапии отме-
чают и больные с проблемами опорно-двигательного аппарата, с ревматическими, урологическими заболеваниями. 
Лечит улей-лежанка и хронические заболевания, нормализует мужскую силу, устраняет бессонницу.

Пчелы в улье сильно ионизируют воздух. В ульевом воздухе содержится много лёгких отрицательно заряженных 
ионов. Количество положительных ионов существенно ниже. Аэроионы ульевого воздуха оказывают положительное 
влияние на состояние здоровья человека: они снимают усталость и стрессовое состояние, восстанавливают работо-
способность, стимулируют деятельность всех жизненно важных систем организма, нормализуют артериальное давле-
ние, улучшают вентиляцию лёгких. Также, попадая в организм, они борются со свободными радикалами, повреждаю-
щими клетки. Таким образом, они способствуют процессам омоложения.

Эфирные масла прополиса, меда и воска, маточного молочка и перги, ароматы и фитонциды цветков, нектара и 
воска, выделяемые из улья, заселенного пчелами, дезинфицируют воздух вокруг пасеки в радиусе до 200 м. Такой 
микроклимат улучшает состояние больных, изменяет характер их поведения, увеличивает аппетит, улучшает сон и 
настроение, а в целом удлиняет жизнь. Летучие фракции из улья оказывают стимулирующее действие на дыхатель-
ную, желудочно-кишечную и сердечнососудистую системы, улучшают состояние нервной системы. Аэростимулянты 
пчелиной семьи повышают работоспособность, улучшают деятельность легочной системы, повышают иммунитет ор-
ганизма. 
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АПИТЕРАПИЯ
Апитерапия – ис-

пользование продуктов 
пчеловодства, в том 
числе яда  пчел (лече-
ние  укусами  пчел), для 
оздоровления организ-
ма. Продукты пчело-
водства положительно 
воздействуют на весь 
организм человека, укре-
пляя его иммунную си-
стему. Маточное молоч-
ко, прополис, цветочная 
пыльца, пчелиный яд со-
держат в себе, почти все 
известные витамины и 
много минеральных ве-
ществ. Основная задача 
при  лечении  пчелоужа-
ливанием возлагается на 
пептиды – соединения, 
состоящие из остатков 
одной или нескольких ами-
нокислот. Пептид мелит-
тин снимает воспаление 
и убивает различные бо-
лезнетворные бактерии. 
Адолапин обезболивает 
более эффективно, чем 
опий и аспирин, вместе 
взятые. Апамин тонизи-
рует нервную систему, а 
кардиопептид стабили-
зирует сердечнососуди-
стую систему.

Пчелиный яд положи-
тельно влияет на кроветвор-
ные органы, плазму крови и 
ее состав, разжижая, омо-
лаживая кровь, укрепляя 
стенки сосудов, что с успе-
хом применимо для лечения 
тромбофлебита, варикоз-
ного расширения вен. При 
этом варикозные узлы уда-
ется вылечить без хирурги-
ческого вмешательства.

Пчелиный яд регулирует 
работу желез внутренней се-
креции: гипофиза, надпочеч-
ников, щитовидной, подже-
лудочной, половых желез.

Это свойство пчелиного 
яда применимо при лечении 
целого ряда гормонозависи-
мых форм заболеваний, ког-
да собственная эндокринная 
система уже ослаблена при-
емом синтетических гормо-
нов, например, при длитель-
ном лечении бронхиальной 
астмы, псориаза, системной 
красной волчанки, артритов, 
экземы, импотенции.

Апитерапия может ис-
пользоваться при лечении 
постинсультных состояний, 
гипертонической болезни. 
Пчелиный яд восстанавли-
вает утраченную чувстви-
тельность тканей и мышеч-
ную силу, стойко расширяя 
кровеносные сосуды, улуч-
шает кровоток в пораженных 
органах.

Последние исследова-
ния выявили блокирующее 
разрушающее действие пче-
линого яда на опухолевые 
клетки, что может позволить 
в дальнейшем применить 
апитерапию в лечении онко-
логических больных.

Детский церебральный 
паралич сегодня можно уже 
лечить, а не только зани-
маться реабилитацией бла-
годаря отдельным фракци-
ям пчелиного яда, которые 
способны восстанавливать 
как физические, так и психи-
ческие функции.

Пчелиный яд активизиру-
ет работу сердца, улучшает 
кровообращение, в том чис-
ле, мозговое, нормализует 
артериальное давление, 
восстанавливает после ин-
сультов и инфарктов.

Медовый массаж – 
лечение и эстетика!

с аре е ооргарррррр з
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В ЗКО разоблачи-
ли автомобильных 

аферистов

Полицейские ЗКО 
задержали участника 
ОПГ, которая занима-
лась ввозом в Казах-
стан краденых авто-
машин по подложным 
документам. 

27-летний участник орга-
низованной преступной груп-
пы в октябре прошлого года 
по подложным документам 
ввез в Казахстан автомаши-
ны марки «Хонда Аккорд» 
и «Митсубиши  Аутлэндэр» 
якобы из Республики Бела-
русь.

Автомашина марки «Мит-
субиши  Аутлэндэр» значит-
ся похищенной в Москве. 
По агрегатным данным ав-
томашины «Хонда Аккорд» 
также направлен запрос в 
ООО «Хонда Мотор Рус» в 
Москву.

«Возбуждено уголовное 
дело по статье 325 УК РК 
«подделка, изготовление 
или сбыт поддельных доку-
ментов, штампов печатей, 
бланков, государственных 
наград». Мерой пресечения 
избран арест», - заключил 
официальный представи-
тель ведомства.

Алматинец обокрал 
Ксеll на 25 млн тенге
Полицейские за-

держали в Алматы 
жителя города, орга-
низовавшего хище-
ние мобильного тра-
фика у крупнейшего 
оператора сотовой 
связи  - компании Kcell, сообщила пресс-
служба городского департамента внутрен-
них дел (ДВД).

Согласно распространенному пресс-релизу, руковод-
ство АО «KCELL» обратилось в Управление криминаль-
ной полиции (УКП) ДВД Алматы с заявлением о том, 
что неизвестные крадут у компании GSM-трафик через 
электронное устройство SIM-BOX.

В полиции пояснили, что устройство SIM-BOX  пред-
назначено для конвертации GSM-трафика операторов 
сотовой связи в интернет трафик.

Тем самым злоумышленники получают доступ к меж-
дународной сотовой связи по сниженным ценам, нанося 
материальный ущерб операторам сотовой связи.

В результате проведения специальных мероприятий 
сотрудниками отдела «К» УКП ДВД Алматы и отдела 
«Т» седьмого управления по Алматы были установлены 
адреса квартир, где расположены аппараты SIM-BOX. 
Полицейские задержали алматинца 1986 года рожде-
ния, который установил технику на двух съемных квар-
тирах.

По его словам, он выполнял определенную работу 
за деньги, а интернет-трафик уходил в Россию. У след-
ствия есть предположения, что из РФ трафик перена-
правлялся за рубеж.

В настоящее время проводятся следственные дей-
ствия и оперативно-розыскные мероприятия с целью 
установления лиц, причастных к совершению престу-
пления. Возбуждено уголовное дело по ст. 175 ч.3 Уго-
ловного кодекса Казахстана (Кража в крупном размере), 
предусматривающей наказание от 3 до 7 лет с конфи-
скацией имущества.

По данным полиции, сумма ущерба от действий злоу-
мышленника для компании Kcell составила 25 миллио-
нов тенге.

В городе Боготол Красно-
ярского края врач, сделав-
ший операцию наркокурье-
ру, перевозившему героин, 
часть извлеченного зелья 
отдал полицейским, а другую 
забрал себе, для личного 
пользования. Стражи поряд-
ка установили, что некоторое 
количество наркотического 
вещества хирург даже упо-
требил.

«Сотрудники боготоль-
ской полиции в ходе проведе-
ния  оперативно-розыскных 
мероприятий выявили факт 
хищения героина врачом-
хирургом у оперируемого 
наркокурьера. При личном 
досмотре сотрудники поли-
ции обнаружили и изъяли у 

хирурга спрятанный в одеж-
де сверток с пятью грамма-
ми героина. В момент за-
держания врач находился в 
состоянии наркотического 
опьянения», – говорится в 
сообщении на сайте МВД по 
Красноярскому краю.

По данному факту сле-
дователи возбудили два 
уголовных дела по статьям 
«Незаконное приобрете-
ние, хранение наркоти-
ческих средств в крупном 
размере» и «Хищение 
наркотических средств в 
крупном размере». Хирургу 
грозит до 15 лет тюремного 
заключения.

Перевоз наркотиков в же-
лудке популярен среди нар-

которговцев, однако часто 
приводит к смерти курьера. 
Так, ранее трагический слу-
чай произошел на борту са-
молета, летевшего из Душан-
бе в Москву. Во время полета 
одному из пассажиров стало 
плохо непосредственно 
перед посадкой самолета 
в столичном аэропорту. 

На аэродром ему вызва-
ли «скорую», но мужчина 
умер до того, как лайнер 
успел выпустить шасси. 
Позже выяснилось, что 
пассажир был наркокурье-
ром и перевозил внутри 
желудка контейнеры с нар-
котиками, один из которых 
во время полета и разо-
рвался.

Хирург украл 
героин из 
желудка 

наркокурьера
В Красноярском 

крае врач, делавший 
операцию по извлече-
нию героина из же-
лудка наркокурьера-
«глотателя», 
присвоил себе часть 
наркотиков пациента. 

Теперь предприим-
чивому доктору гро-
зит до 15 лет лишения 
свободы.

В Кызылорде 
сосед из-за 1000 
тенге зарезал 
мать на глазах  

ребенка
Кызылординец, убивший женщину на 

глазах ее ребенка, осужден на 16 лет. 

Специализированный межрайонный суд по уголов-
ным делам вынес решение в отношении 35-летнего муж-
чины, признав его виновным в совершении преступле-
ния, предусмотренного пунктом «д» части 2 статьи 96 УК 
РК - «убийство с особой жестокостью».

Подсудимый пришел к своей соседке и попросил в 
долг 1 500 тенге. Соседка смогла дать только 500 тен-
ге. Неудовлетворенный этим мужчина начал оскорблять 
женщину, в результате возникла ссора. В ходе ссоры 
подсудимый ударил несовершеннолетнего сына сосед-
ки по лицу, нанеся ему легкие телесные повреждения. 
После этого взял нож из кухни и начал наносить им уда-
ры женщине.

Подросток, увидев, что его мать ранена, взял скалку 
и, пытаясь защитить мать, ударил подсудимого по голо-
ве. Но тот, отбившись от подростка, догнал женщину, 
пытавшуюся скрыться в спальне, и нанес ей еще не-
сколько ударов ножом. Женщина скончалась на глазах 
своего сына.

Подсудимый на главном судебном заседании частич-
но признал свою вину.

Решение суда не вступило в законную силу.

Считается «тяжелым» 
камнем. Камень убийц, мяс-
ников, камень человека, при-
нимающего на себя чужую 
карму, а также — камень жерт-
вователей, сжигающих карму, 
и свою собственную тоже. 

Это камень золотисто-
желтого или оранжевого с 
блестками цвета. 

Пирит связан с силами 
Марса и Нептуна. Это — ка-
мень фанатиков, часто убийц, 
разбойников. 

Считалось, что он приносит 
счастье только людям отча-
янным, отчаявшимся, дошед-
шим до последней крайности. 
Обычных, нормальных людей 
этот камень толкает на очень 
тяжелые поступки, и носить 
его не показано никому. 

Хорошим он может быть 
только для Овна, Стрельца и 
Скорпиона, остальным он не 
очень показан. 

Особенно для Рака он плох 
(в Раке Марс в падении) — он 
будоражит Рака и делает его 

истериком, проявляется во взбудораженности в личных вза-
имоотношениях. 

Возникают конфликты, крикливость, подозрительность. 
Особенно плох он тем, у кого есть стеллиум планет в 

Раке. Скорпионов успокаивает.

Цвет: латунно-желтый; иногда содержит микроскопиче-
ские включения золота. 

Распространенность:
Пирит — один из самых распространенных в Земной коре 

сульфидов. Большие его залежи сосредоточены в месторож-
дениях гидротермального происхождения, колчеданных за-
лежах, осадочных и метаморфических породах. Кроме того 
пирит в небольших количествах образуется в магматических 
процессах. В осадочных породах пирит образуется в закры-
тых морских бассейнах, подобных Чёрному морю, в резуль-
тате осаждения сероводорода.

Мы, Общественное объединение «Женщины 
«Ахыска», знакомим вас с самыми красивыми 
камнями мира. В этом выпуске газеты вы мо-
жете больше узнать о таком камне, как 
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 Bu nə sevdəydi sanıdı məni,
Eş-yoldaş içində tanıdı məni,
Əl döydü gögsünə yanıdı məni,
“Bir bizim məhliyə gəlisən”– dedi.
Söz tamam olanda Fədi dedi:
– Hasan, bax, qul elətdirrəm babam 

qapısında.
Aldı Xasta Hasan:
Xasta Hasan der: 
  ayırdılar gülümnən,
Gözüm açdım 
 qurtulmadım zülümnən,
Ölənəcən kimsə almaz əlimnən,
“Qapımda babamın qulusan”– dedi.
Söz tamama yetdi. Fədi Xasta 

Hasana dedi:
–Di yaxçı, nəvədə kışda birə səni 

dişdəsə, mənnən bil. 
Fədi taxılı dəyişib ərük alıf gedəndə 

Xasta Hasan düşündü ki, bunun 
gedişinə bir söz desəm, bəlkə könlünü 
alam. Aldı Xasta Hasan:

Şükür, ayax qoydu yar bizim yerə,
Kiprikləri neşdər canımda getdi.
Üzünün şöləsi yaxar aləmi,
Sanki bir məleykə donunda getdi.
Eldə belə gözəl çıxmaz hamaşa, 
Qaşlar şöyləsinə, gözlər qamaşa,
Küllü Alosmana salar tamaşa, 
Üşgüllü vəzirin şanında getdi.

Xasta Hasan yarısan, 
   ay gözəl Fədi,
Artırıb dərdimi eylədin dəli,
Aləmin ülkəri, elin sərdəri, 
Çürüdü cəsətim, canım da getdi. 
Fədi arvat evinə gedir. Axşam 

yoldaşı Məhəmməd biçinnən gəlir. 
Fədi deyir ona: 
– Məhəmməd, sən məni üç talax 

elə, boşa. Mən gedib Xasta Hasana 
köçəcəm. Çünki nə qədər deyirəm, sən 
onun ağzının alımını vermirsən. 

Məhəmməd də gənə zarafata salıb 
güldü, dedi:

– Ağız, ona mən nə deyim?! O, 
özü bir hax vergisi, sevgisini də sənə 
oxşadır. Çünki Məhəmməd də atanın 
bir oğluydu. Təklik də ki, bir Allaha 
gəlif. Fədi o gecə yatdı, sabax kişilər 
gənə biçinə getdi. Fədi də ata-ananın 
bir qızıydı, beş də qardaşı varıydı. 
Anasıgilə gəlir, Məhəmmədə diyən kimi 
anasına da deyir:

– Mən taha Məhmməddə durmuram. 
Boşanıb gəlib Xasta Hasana gedəjəm. 
Çünki onun ağzına çıxan yoxdu. Hər 
yerdə mənə söz deyir, utandırır. 

Bunu deyəndə, anası deyir:
–Ay qızım, o eləcə sənə söz deyir, 

heç zad olmaz.
 Əmbə bu sözlər ki, oldu Fədinin 

dediyinidə, anası dediyini də Fədinin 
14-15 yaşında qardaşı eşider. Axşam 
xalx biçinnən gələndə böyük qardaşına 
deyer, hamsına xəbər verir. Onda 
böyük qardaşı Osman ağa deyir: «Biz 
Hasanı döyə bilmə-rik, çünki o bir övliya 
adamdı. Əmbə gəl onun hayıfını kiçik 
qardaşı Dəli Avdılladan alax. Gər Hasan 
toxunsa, onu da qatax». Bir sözlə, piçin 
qurtular. Camahat boş vaxdı gün dəyən 
bir evin yanında oturuf, söhbət eləyif gün 
keçirirdilər. Həmin yerdə Osman ağa 
və qardaşı Əli Xasta Hasanın qar¬daşı 
Dəli Avdıllaya toxunullar. Dəli Avdılla 
da sözün düzünü dediyi üçün adına 
dəli deyirdilər. Həmin Dəli Avdıllanın 
Əliynən sözünü çəpinə düşürüllər. 
Onda Osman ağagil çoxlux, Avdılla tək. 
Avdıllanı yaxşıca bərk döyüllər, o ku 
var. Avdılla düşür. 

Onda bular qayıdır evlərinə. Dədələri 
Bayram ağa deyir, indi siz katrem 
qatdınız. Tez gedin şikayətə. Osman 
ağa gedir Tok bəyinə şikat edir. Guya 
şəriət yolunda döyüş-dalaş olub. Bəy 
də ki varıf, bilməzdən namıs-ar üçün 
Dəli Avdıllayı aparıf dama salır, 101 il 
iş verir. Onda Xasta Hasan nə qədər 
iltimasçı göndərir Osman ağanın dədəsi 
Bayram ağaya. Bayram ağa da iş çətinə 
düşəndə oğluna atır. Oğlu Osman ağa 
da sö9zünün üsdünə durar, barışmaz. 

Bir neçə ay keçəndə Qurvan bayramı 
yaxınnaşır. Xasta Hasan öz-özünə 
deyir: «O ku, bular barışmır, gedim Tok 

da Dədə bəyin yanına, halımı danışım. 
Yüz adama yalvarası bir adama 
yalvarım». Yanına bir sözü işdək adam 
alar, İsələrin İsayını götürür. Bayrama 
üç gün qalanda evdən çıxıllar. 

Gələ-gələ Xırtızın altında Ormos 
bağları varmış. Oraya gələndə dərə 
yolunda istidən suzullar. Xasta Hasanın 
yanındakı İsə kişi deyir:

– Hasan, yaman susadım nə qayrax? 
Yavaş, bu bağın yanındakı bosdannan 
bir neçə xıyar alax, yiyək susuzluğumuz 
getsin, yoxsa hələ dərə uzundu, isdidən 
ölərik. 

Onda Hasan deyir:
– İsə dayı, sən burada otur mən 

gedim, alım, gətirim. 
Hasan gedir bosdana, balaxana 

baxır. Bosdançı yox. Bağırır: 
„Bosdançı!!! Bosdançı!!!…“ Baxır 
bostançı yoxdu. Onda öz-özünə deyir: 
„Bir neçəsini alım, əgər, gəlsə pulunu 
verrik.“ Bir neçəsini aler, geder İsə 

kişiynən başdellər yeməyə. 
Bir də baxeller odu bosdançı gəlir, 

nə gəlir. Yaxın gələndə görür ki, bular 
xiyarı soyullar. Onda kişi dəli olur. 
Başdıyır yaramaz sözlə buları söyməyə 
ki, siz niyə izinsiz bağa girdiniz. Xasta 
Hasangil danışanda kişi baxır ki, bular 
tərəkəmə dili danışırlar. Onda bosdançı 
genə başladı: „Siz tərəkəmələr nə 
qanırsız kı, bostan nədi?! Xıyarın tağını 
beləçini basdınız, indi xıyar acı olacax». 
Bunun belə deməyi Xasta Hasangilin 
könlünə dəyir. Deyir ki, a bala, qadan 
alım, dayan dilimə bir söz gəldi, deyim. 
Aldı Xasta Hasan:

Ay bosdançı, sənə qarğış eylərəm,
Dilərəm bosdanın tarı-mar olsun.
Cənabı Allahdan ensin bir xışım,
Çiçək teləkləri süd qar olsun.
Xasta Hasan belə diyəndə kişi 

dəli olor. Onnan artıx söyüb sarmağa 
başdıyır. Xasta Hasan aler o biri 
xanasın:

Görüm Allah sənə qəzəb eyləsin,
Bosdanını ellər dildə söyləsin,
İncitdin aşığı ona neynəsin,
Eşidənnər sənnən nüfükar olsun.
Xasta Hasan bunu da diyəndə 

bosdançı ağzına gələni deyir. Aldı 
Xasta Hasan o biri sözü desin:

Xasta Hasan diyer: fağıram, fağır,
Gözlərin kor olsun, qulağın sağır,
Bosdanına düşsün hokkadan ağır,
Dünyə sənin qoy başına dar olsun.
Xasta Hasan sözünü deyib xıyarın 

hakkına bir beşdiq qızıl pul xıyarnan 
barabar aparer çadırın yanına qoyur da 
yola düzəlellər. Bir 200 metir gedəndə 
daldan „vay anam!“ diyən səs gəlir. 
Xasta Hasan fi krində deyir «nə oldu?» 

 Xasta Hasangil getməkdə olsun, 
indi bosdançıdan eşit. Xasta Hasan 
3 xana sözü deyif gedənnən sora 
bosdançı doğrudan qulaxdan kar olub, 
həm də deynən gözünə bibar tökən 
kimi olar, gözünnən su axır, gözləri 
yanır. «Yandım-yandım» diyə-diyə 
evə getməkdə. Bir də baxer göy xır-
çür eyleyib, dolu yağır, bir tək onun 
bosdanına. Bosdanı sel aparıb Ardahan 
çayına tökür, özü də ağlıya-ağılya evə 
gəlir. 

Gözünnən o qədər su axır, onnan 
da görəmmir. Evə gəlib arvada bağırer: 
«Ay qız, arvat!» Yanında arvat cavab 
verir, «nə-nə» deyir. Əmbə kişi nə 
görer, nə də eşidir. Axırda arvadı elə 
bilir, kişisi dəli oluf. Tutor qolunnan 

«nə oldu desən?» deyə xəvər aler. 
Onda bosdançı əl qolnan qardaşını 
çağırtdırır. Arvat işi belə görəndə qaçıf 
böyük qaynını çağırır ki, nə durursan, 
bir gəlsən ki, qardaşının başına belə 
iş gəluf. Onda qardaşı Vəli qaça-qaça 
gəlir ki, Sədi evin içində fi zahlanıb 
ağlıyır. Vəli qardaşını bu halda görəndə 
kimi dedi:

– Ay Sədi, ədə nə oluf, niyə 
ağlıyırsan?

Qardaşının dediyini Sədi eşitmədi. 
Onu görən arvadı dedi:

– Ay lələ, nə eşidir, nə də görür. 
Əlinnən tut de. 

Qardaşı Vəli onun əlinnən tutub 
dedi:

– Ədə, nə oldu? Niyə belə 
ağlersən?

 Sədi qardaşın səsini duyub birtəhər 
başına gələni annatdı. Böyük qardaşı 
Vəli dedi:

– Ədə, kimdi, adı nəydi?
 Sədi birtəhər qardaşına başa saldı 

ki, üç xana söz dedi, sözün axırında 
Xasta Hasan dedi. 

Vəli Sədinin əlinnən tutub Xasta 
Hasanın dalınca gəzməkdə olsun, 
sizə deyim Xasta Hasannan. Olar 
oradan gedəndə Üskürə kəndinə 
gəlillər, hardakı Xasta Hasanın bacısı 
yaşarmış. O, gecə orada yatıf səhər 
qalxer yola düşdülər. Gəlif Ardahan 
çayınnan keçəndə navçılar deyir ki, 
axşam bilmirik harada yağış yağıf, sel 
oluf. Su yaman qarpız-qavın, xıyar 
gətirirdi, su yüzü dolu gəldi. Onda 
Xasta Hasan bildirdi: „Biz bosdançıdan 
ayrılanda xırıltı-gurultu qopdu, yəqin 
onun bosdanı olar“ – dedi.

 Qərəz Xasta Hasangil bayram 
günü gəldi Dədə bəyin yanına. Sizə 
kimdən deyim, Fədinin qardaşı Osman 
ağadan. Osman ağa eşider ki, Xasta 
Hasan gedib qardaşının dalınnan, 
onda atı minif dağ yolu kəsə, bir yarım 
günə Xasta Hasannan qavax gəlir çıxır 
Dədə bəyin yanına. Dədə bəy nəki bəy 
var yığıf söhbət eliyirdilər. Osman ağa 
gəldi, bunun dalına da Xasta Hasangil 
gəldilər. Xasta Hasanı görəndə bəy 
dedi: „Nə yaxçı adam gəldi, gəlin-
gəlin!“– deyib yer gösdərdi. Xasta 
Hasan, İsə kişi çıxıb sədirdə oturdular. 
Bir də Xasta Hasan Osman ağayı 
görüb dedi: „Ay İsə dayı pendirin yiyəsi 
gəlif.“ Birəz oturanda Dədə bəy Xasta 
Hasanın halını-kefi ni soruşub dedi: 
„Xasta Hasan, yaxşı vaxtında gəlifsən. 
Böyün yaxşı, əziz gündü, qalx bizə 
bir az söhbət eylə, könlümüzü götür. 
Çoxdandı qulağımızın pası tökülməyif.“

Onda Xasta Hasan deyir: „Bəyim, 
Allah səni bəylikdən ayırmasın. Sizin 
yanızda deməsəm də harada deyim.“ 
Sazını götürör „Yetim divanı“ üstündə 
deyir:

Həm alimsən, həm kərimsən, həm 
ulusan, həm uca.

Qapında bir ac doyursan eylə bil 
getdin haca.

Cabrayıl xavar gətirdi: „Ya Rəsul, 
gəl Mehraca!“

Xatəmən nişana verdi tanrının 
aslanına.

Göy çimənnən yol eyləyib Qah-qaha 
kəmənd atan,

Muhəmməd, Əli Mürsəlin Abtalıbdı 
atan,

Sayılı borcdan qurtarıb, çufuda 
başın satan,

Onnan qeyri gəlməyibdi ərənnər 
meydanına.

Bu dünyaya köç eyliyən bir gün də 

düşər yola,
Onnarın tər cumalına cənnətdən 

alma gələ,
Almanı çarpara qılıb əlində üzüm 

dilə,
Xasan Hasan üz vurasan çıx Sofu 

damanına.
Söz tamama yetəndə Dədə bəy 

dedi: 
– Xasta Hasan, bu sözündən belə 

qandım siz bir mətləbə gəlibsiz? De 
görək, mən yerinə yetirəm.

Dədə bəyin bu sözünə Osman ağa 
bildi ki, aşıx istəyini desə o, Dəli Avdıllayı 
buraxajax. Onda oturan bəyləri basa-
basa birəz yuxarı keçməyə çalışdı ki, 
özünü Dədə bəyə yetirsin. Geridə qalan 
bəylər belə buna baxa-baxa qaldılar. 
Əmbə Dədə bəyin qorxusunnan bir söz 
də diyə bilmədilər.

Onda Xasta Hasan yenə götürür 
«Osmandı divanı»sı üstündə belə 
deyir: 

 Bu dünya belə qurulmuş dəvlət var 
üsdündədi.

Harun, Qarun mal qazandı, tarı-mar 
üsdündədi.

Adam ata, Havva ana atdılar ol 
cənnətə.

Qorxum budur yalladalar, şeytan şər 
üsdündədi.

Bir anadan xalq olunduq, başqa-
başqa dilimiz.

Yarın məhşər, hax divanda həp bir 
olar halımız.

Göz görməz, ayax tutmaz nə çətindi 
yolumuz.

Altı qazan, üsdü köprü, o da nar 
üsdündədi.

Xasta Hasanın bu sözü belə 
deməsinə səvəvi vardı. Sankı demək 
istəyirdi: «Nə diləgim var gərək yerinə 
yetirəsən. Çünki o yankı varlını görüb 
məni qırağa atmıyasan. Çünki hər 
şey varın üsdündədi. İnsan oğlu da kı 
tamahkardı.”

 Aldı Xasta Hasan axırkı bəndi görək 
nə dedi:

Xasta Hasan, qulluğuna bir gün 
gələr Əzrayıl. 

Dörd kitabı dört göşədən təslim edər 
Cəbrayıl.

Hax Taladan əmir gəlsə, şimdi 
qalxar İsrayil

Əl-əl üsdə, əl döşündə, o da sur 
üsdündədi.

Əli Şamil

(davamı var)

(Әvvәlі ötәn sayılarımızda)  
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. 
ü), между твёрдой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после 
твёрдой гласной в конце слова, то она не читается, а удлиняет 
предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, 

между мягкой гласной и согласной, или же после мягкой глас-
ной на конце слова, то она читается, как й с чётким горловым 
звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке 
буквы ü, ö (ö - звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, полу-
чаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в пере-
нятых словах и словах иностранного происхождения.
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с подсолнечным, оливко-
вым, льняным, кукурузным 
и другими растительными 
жирами. 

Водолей
В о д о л е и , 

Вам нужно 
быть готовыми 
к большим фи-
зическим и эмо-
ц и о н а л ь н ы м 

нагрузкам на этой неделе. 
Вам предстоит насыщенная 
встречами и разговорами 
неделя, множество корот-
ких дорог, из-за чего может 
быть большой перерасход 
жизненной энергии. К пят-
нице вероятны боли в  об-
ласти поясницы, в ногах, а 
также легко можно подхва-
тить острое инфекционное 
заболевание. 

Рыбы
Рыбы, на 

этой неделе 
Вы можете чув-
ствовать себя 
не вполне ком-
фортно. Веро-
ятно беспокойство по пово-
ду работы тонкого и толстого 
кишечника, а также могут 
активизироваться скрытые 
патологии, которые вызо-
вут неожиданный воспали-
тельный процесс в организ-
ме. Сейчас  рекомендовано  
проводить очищающие про-
цедуры кишечника, крови и 
стараться соблюдать режим 
питания, отдавая предпо-
чтение здоровой пище. 

привести к большим нервным 
перегрузкам.

Дева
Девы, на этой 

неделе Солнце 
входит в Ваш зо-
диакальный знак 
Девы, что означает 

для Вас начало нового цик-
ла, когда Вы ощутите всплеск 
жизненных сил. У Вас начи-
нается период наиболее ак-
тивной творческой энергии, 
когда быстрее происходит вы-
здоровление, восстановление 
сил, улучшается настроение. 

Весы
Сейчас важ-

но следить за 
балансом эндо-
кринной систе-
мы, так как  в это 
время она легко подвержена 
колебаниям. Воскресенье — 
сложный для самочувствия 
день: усиливается вероят-
ность головных болей, вы-
сока вероятность травм, 
ушибов.

 
Скорпион

Скорпионы, Вы 
находитесь в пре-
восходной форме, 
у Вас усиливается 
аппетит, поэтому Вы 
можете позволить 

себе и активную физическую 
нагрузку, и полноценное кало-
рийное питание, а также по-
лезно обильное питьё. 

Стрелец
У  Стрельцов про-

блемы могут быть 
связаны с аллер-
гическими заболе-
ваниями и работой 
кишечника.  В понедельник 
и вторник можно позволить 
себе полноценное и здоровое 
питание, разрешить себе по-
лучить удовольствие от люби-
мых лакомств, но важно пить 
много воды и соков. 

Козерог
Козероги, на 

этой неделе ак-
туален вопрос гар-
моничной работы 

кишечника, поэтому не за-
бывайте  вводить  в рацион 
продукты, улучшающие ка-
чество его работы: чёрный 
хлеб, простоквашу, салаты 
из капусты, моркови и свёклы 

Овен 
Овны, обратите 

внимание на функ-
ционирование своей 
эндокринной систе-

мы — сейчас именно от её 
дисбаланса вероятны все-
возможные сбои в слажен-
ной работе организма. 

Телец 
Если с поне-

дельника Вы бу-
дете в отличной 
форме, то ближе 
к выходным дням будет на-
растать усталость, беспо-
койство и чувство тревоги. 
Особенно напряжёнными 
днями для самочувствия 
будут суббота и воскресе-
нье. 

Близнецы
Близнецы , 

Вы проживёте 
неделю в бур-
ном ритме, а 
чтобы Ваша 
нервная систе-
ма выдержала 

все предстоящие нагрузки, 
заранее спланируйте дела, 
отделив главные вопросы от 
второстепенных, которые Вы 
сможете перенести на более 
поздний срок. Для общего 
состояния здоровья это не-
плохой период. 

Рак
Раки, если 

у Вас есть про-
блемы с поч-
ками или с 
желудочно-кишечным трак-
том, то сейчас благоприят-
ный период для активного 
избавления от заболеваний 
этих органов. Хороший пе-
риод для комплексного об-
следования с помощью раз-
личных приборов, а также 
для физиотерапии и различ-
ных процедур. В пищу сей-
час старайтесь употреблять 
продукты, богатые кальцием 
и фосфором.

Лев
Львы, эта не-

деля принесёт 
всплеск Ваших 
жизненных сил, 

творческой энергии, поэто-
му Вы можете вести себя 
слишком эмоционально, не-
сдержанно, а обилие кон-
тактов и информации может 
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с 19 по 25 августа  2013 года
Koçlar
Bu haft a Yeni Ay’ın etkileri sü-

rüyor. Koç Burcu’ haritasında zor-
luklar ile kolaylıklar, iyilikler zıtlaş-
ma yalnızlık aynı zamanda geliyor. 
Jüpiter’in de devreye girmesiyle. 
Son yılların en sert dizilimini yu-
muşatacak Yine bunlardan biriyle 
karşılaşabilirseniz. 

Boğalar 
Bu haft a Boğa burcunda güç-

lü bir yeni ay doğuyor. Jüpiter ile 
Plüton arasında yaşanan gerilim ise 
Boğaları zirveye çıkıyor. Büyük dü-
şünerek bu haft a bazı değişikliklere 
girebilirsiniz Yurt dışına taşınmak 
veya ticaret yapmak gibi kararlar 
alabilirsiniz “fakat gelecekte piş-
manlık duyabilirsiniz. Başınıza gel-
me olasılığı olan şeyler pek sevimli 
değil. Bu nedenle dikkatli olun iyi 
düşünün veya erteleyin. 

İkizler 
Venüs bu ay hemen her burca, 

özellikle İkizlere gülümseyecek” İçi-
nizde enerji patlaması var. Çok ça-
lışmayı seven bir burçsunuz. Önü-
müzdeki iki sene İkizlerin hayatı, 
geçmiş senelerden çok farklı olacak. 
İki sene boyunca alacağınız sorum-
luluklar, şimdiye kadar aldıkların-
dan çok daha büyük olacak. Yeni 
bir göreve atanabilirsiniz. Karşınıza 
beklenmedik, ezber bozan oyunlar 
çıkabilir. İkizler bu gerilimden etki-
lenmeyecek… 

Yengeçler 
Haft aya şartlar lehinizde olarak 

başlayacaksınız sevgili yengeçler…
Birçok Yengeç, bu donemde kendi-
siyle ilgili güzel değişimler yaşaya-
cak.. Önemli koşturmalar, fırsatlar, 
şanslar gündeminizde olacak. Yeni-
ay, iş ve kariyer alanlarınızda yeni 
bir dönemi başlatıyor Önünüzdeki 
on beş gün boyunca iş değiştirme, 
yeni bir işe başlama, yeni bir proje 
üstlenme, kariyerinizde yeni adım-
lar atma etkilerine sahipsiniz, bu 
dönemi en güzel şekilde değerlen-
dirmeniz gerekiyor.

Aslanlar 
Bu haft a Aslan burcunda bir 

yeniay doğuyor Şans, fırsatlar, zen-
ginlik, kadersel etkiler yaratan sa-
bit yıldızlardan Dubhe ‘burcunuz 
ile birleşmiş görünüyor. Yeniayın 
sürpriz ve beklenmedik hediyelerini 
karşımıza çıkaracak. 

Başaklar 
Haft aya biraz geri planda dura-

rak başlıyorsunuz sevgili Başaklar. 
Bu yıl parasal konularda hem iyi 
hem de kötü anlamda birçok olay 
yaşadınız. Ama bu haft a işler sizin 
lehinize gelişmeye başlayacak. An-
cak zaferlerinizi paylaşırken dik-
katli olun, Kariyeriniz birilerini çok 
kıskandıracak… 

Teraziler 
Uranüs’ ve Venüs bu haft a he-

men her burca, özellikle Terazilere 
gülümseyecek. Bu durum birkaç 
haft a daha devam edecek. Bu ara-
da 16 Ağustostan itibaren lehini-

ze sürpriz yaşanacak… İçinizden 
‘Evet’ veya ‘Hayır’ demek geliyorsa, 
bunu rahatça yapın. Lüks içinde 
günler yaşamaya hazır olun. Bekle-
diğiniz yükseliş kapıda. 

Akrepler 
Haft aya Ay akrep burcunda ev, 

aile, yuva, güvenlik konularımız ön 
planda olarak giriş yapıyoruz sevgi-
li Akrep. Para ödemeleri, para den-
geleri, alacak-verecek oluşumları 
devrede olabilir. Sabah saatlerin-
de içsel streslerimiz fazla olabilir. 
Unutmayın! Yeniayın enerjisi iki 
buçuk haft a süre ile girişimlerinizi 
destekleyecek ve ayrıcalıklı durum-
da olacaksınız. Ceza süreniz bitebi-
lir. 

Yaylar 
Sahnede siz varsınız. İlerleme 

açısından (ev, mal varlıkları ya da 
beklenilmedik kazançlar vb.) güzel 
bir haft ada olacaksınız. Aynı şe-
kilde zaman zaman krizlere neden 
olan aile içi kavgalar da olabilir. 
Neyse ki - 14 -17 Ağustos’taki güzel 
gelişmeler bu gerginliği unuttura-
cak. Jüpiter, Haziran 2014 e kadar, 
7. Evinizde kalacak. Bu süreç için-
de, Hukuki konular öne çıkabilir… 

Oğlaklar 
Biraz yalnız kalmak isteye-

bilirsiniz. Tüm gezegenler sizi 
destekler gibi görünecek ancak 
mutluluğa doğru yol aldığınız 
pek söylenemez. Ayın ortalarında 
yaşanacak kadersel olaylar zorlu 
yollardan geçmenizi gerektirebilir. 
Kredi, miras gibi finansal bir kay-
nak elinize geçebilir ancak daha 
sonra Altından kalkamayacağınız 
borçlar sıkıntı yaşanabilir. Üzeri-
nize fazla gelinebilir. İkili ilişkiler-
de parlamaya hazır güç savaşların-
dan kaçınmalısınız. 

Kovalar 
Kariyerinizle ilgili büyük destek 

alıyorsunuz. Yılın bu zamanında 
bulunduğunuz yerde lider pozisyo-
nunda olacaksınız. Haft a ortasında 
doğan yeniay, bayram olmasına 
rağmen kariyerinizde senenin en 
önemli dönemlerinden birini baş-
latıyor. Kimin destek olduğunu 
bilmeseniz bile, olaylardan olum-
lu etkileneceksiniz.. 5. Ev: Spor ve 
tüm olarak eğlenceye bakışı ve uy-
gulanmasını temsil eder. 

Balıklar 
Jüpiter’e kapıyı açın Yılın en 

heyecan verici dönemindesiniz. 
Bu hafta yaşanacak her türlü tat-
lı haberlere (İnşallah) hazır olun. 
Yaşam kalitenizi yükseltmek için 
başarılı adımlar atıyorsunuz. Bazı 
detayları gözünüzde büyütebilir-
siniz. İçsel korkularınız yüzün-
den cesaret isteyen işlerinizde çe-
kimser kalmak istemeniz hataya 
yol açar. İşyerinde iletişimle ilgili 
bir kariyer atağına geçiyorsunuz. 
Yeni bir işe başlama, yeni bir pro-
jeye başlama, yeni iş teklifi alma, 
yâda var olan işinizle ilgili yeni 
oluşumlara adım atma gibi konu-
larda şanslı etkiler altındasınız. 
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Предлагаем вашему вниманию подписные цены на 2013 

год, которые вы так же можете узнать из каталогов в сво-
их отделениях почты! 
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